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Tëhuënchachin noya 
cancantërëhuasopita

1 
 1 Canca nënpoa quëran huarë 

Yosë imapa të hua, noya 
nisa rin poa.

Ina marë tëhuën cha chin noya 
cancan ta ri hua.

Co noya huë nipi so pi taso, 
yaani sha can can të ri nënpoa.

Yainapotohuachinënpoa, ¡ama 
natëahuasohuë!

Osha huanosa napo piso, ¡ama 
nona na pa ta hua so huë!

Anaquënso, Yosë yatë huapi.
¡Co inapita paya caso yahuë rin-

huë!
 2 Sinioro pënën të rinso paya ta të-

hua,
tahuë rinta tashinta co nanian-

ta ri hua huë.
 3 Inapo hua të hua,

ishana yonsanquë sharosa sha-
pinan pochin nica rihua.

Inaso, mono quën quëran huarë 
noya noya taton,

tahuë ri nën nani hua chin nitërin 
huachi.

Ina pochin nipa të huaso, yaipi 
ninë hua so pita noya pipi ta-
rinpoa.

 4 Co noya huë nipi so pi taso, co 
onporo napoa pi huë.

Arosë sha huëtë ihuani quiqui conin.
Ina pochin nica tona, co manta 

chinia pi huë.
 5 Anain ta caso tahuëri nani hua-

chin,

co onporo chaë po na huë.
Noya nipi so pita huán cana,
co onporo huania pi huë.

 6 Noya sá chin nipa tëhua, Sinioro 
apaia rin poa.

Co noya huë nipi so pi taso nipi rin-
huë, osha në nari naintarin.

Inari naintarin niton, tahuan-
ta pona huachi.

Yosëri huaꞌanëntacaso 
marëꞌ acorinsoꞌ

2 
 1 Inpio nacio no saquë yahuë-

pi so pita, co notë quën 
yonqui pi huë.

Sinioro co quë ya to na rai huë 
pino sapi:

“Huëco canpoari minsëahua,”
tatona, masha onpo ta caiso 

yonqui rapi.
 2 Copir no rosa, huaanosa, 

inapita niyon tonpi.
Sinioro ahuë caiso marë nisha-

hui tapi.
Copirno huayo ninso tëranta, co 

nohuan to pi huë:
 3 “¡Huëco canpoara nohuan të rë-

huaso niahua!
¡Co ina natë caso yahuë rin-

huë!” tosapi.
 4 Sinio roso, inápaquë huaa nën-

tërin.
Piya pi sari nohui piso nata-

naton, tëhuarin.
 5 Ina quëran nohuiton pënënin. 

Iquia nan taton apa yanin:
 6 “Quiro sarin nina noso, cari 

huayo nahuë.

Yosë yonquiatona cantapisoꞌ
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Inaquë huaa nën ta caso marë 
¡nani copirno acorahuë!” 
itërin.

 7 Copirno acorin sonta pënën taton:
“Iporaso Sinioro yonqui rinso, 

sha hui chin quëma.
Inacha chin nonta tonco:
‘Quëmaso hui na huën quën.
Ipora acoran quën huaa nën ta-

maso marë.
 8 Nisha nisha nacio nosa, huaa-

nën taton camaiaran.
Isoropa nani rinquë huarënta 

natan pa tanco,
yaipi quëta ran quën huaa nën-

taran.
 9 Huana huaraquë copir no rosa 

ata huan taran.
Nopa huëëta nipa të rëso pochin 

nitaran,’ itërinco,” tënin.
 10 Napoaton copir no ro san quëma 

yonquico.
Huaa no san quë manta, noya 

natanco.
Apira achin ta ran quë maso, 

noya nito toco.
 11 Sinioro tëhua ta toma, noya 

chino toco.
Inapoa toma, capa cancan toco.

 12 Isonama quëran huinin chino-
toco.

Inapo ta toma, apino ran tëco.
Cohuara nohui yá të ra sën quë-

ma huë, inapoco.
Nohui hua chin quë maso, pahua-

yan pi ra ma huë chimi na-
rama.

Coso chino to hua ta ma huë, 
ananaya inaso nohuia rin-
quëma.

Ina natë toma chino to hua ta maso 
nipi rin huë,

tëhuën cha chin noya cancan ta-
rama.

Yosë chiníquën nanantaton 
noya acorinpoasoꞌ

Yosë cantanën Tapiri ocoirinso

8 
 1 Quëma sá chin Sinioro huaa-

nën të rancoi.
Yaipi isoro paquë yahuë rin so-

pita huaa nën tëran.
“¡Ma noyan quëncha quëmaso 

ninan paya!
Yaipi inápaquë yahuë rin so pita 

quëran,
noya noyan quën quëmaso,” 

tënai.
 2 Quëma nohuanton hua hua rosa 

noya chino ta ri nën.
Sho sho pia hua ro santa, chino-

ta ri nën.
Inapo hua chi nara, chini chiní-

quën nanan taton,
piya pi nën pita papoyaran.
Inapita papoyaton, inimi co rosa 

minsëaran.
 3 Pii rotë acoranso nëpë hua tora,

yoqui, tayo ra rosa, inapita 
ninahuë.

Ina nicato: “Ma noyacha acorin 
paya,” tënahuë.

 4 Inapita acoa po na huë,
¿piya pi cointa yonqui rancoi ti?
¡Co quiyaso máquën coi huë!
¡Co yonquia toncoi cata huan-

coiso inashi të rai huë!
 5 Ina nipi rin huë, anquë ni rosa 

pochin shini nancoi.
Noya nicatoi huaa nën ta huaiso 

marë acorancoi.
 6 Huaan pochin nica huaiso 

marë acorancoi.
Yaipi masha huaa nën tërai.

 7-8 Ohua ca rosa, ohui ca rosa, 
tanan masha rosa,

anpian të hua nosa, sami rosa 
iquë papi so pita,
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nisha nisha masha rosa 
marëquë yahuë piso,

yaipi inapita ahuaa nën të rancoi.
 9 Quëma sá chin Sinioro huaa nën-

të rancoi.
Yaipi isoro paquë yahuë rin so-

pita huaa nën tëran.
“¡Ma noyan quëncha quëmaso 

ninan paya!
Yaipi inápaquë yahuë rin so pita 

quëran,
noya noyan quën quëmaso,” tënai.

Piyapiꞌsa nitapicancanpisoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

14 
 1 Piya pisa naponin yonquia-

tona,
co Yosë yahuë rinhuë pochin 

cancan topi.
Inapoa tona chihuë piso pochin 

nipi.
Co nishi na huën nica tona, osha-

huanpi.
¡Co anaya tëranta noya ninin-

huë!
 2 Inápa quëran Sinio roso noco-

rin poa.
“¿Anaya tëranta tama yonquí-

na huan niton,
chino ta ponco to?” taton nina pi-

rin huë.
 3 ¡Cochi paya! Yai piya pëshonpi.

Chihuë rëso pochin nica tona 
nita pi can canpi.

¡Co anaya tëranta noya ninapi 
yahuë rin huë!

 4 Co noya huë nipi so pi taso,
co manta yonqui rëhuë pochin 

nipi.
Cosharo canëso pochin Yosë 

piya pi nën pi tanpoa nita ri-
nën poa.

Napo ra hua tona, co manta 
Sinioro chino to pi huë.

 5 Inahuaso, paya na tona ropa ta-
pona.

Canpoaso nipi rin huë, ina 
imarëhua niton, cata hua ra-
rinpoa.

 6 Sano piya pi rosa yonqui piso, 
yatë huapi.

Napo pi ri na huë, Sinio rori inapi-
taso noya nicaton papo ya-
rarin.

 7 ¡Macha Quiro sarin quëran 
Sinioro huë sa huaton,

israi ro sanpoa nichaë rin poahuë 
paya!

Piya pi nën pi tanpoa nipi rë-
hua huë, ana parti quëni-
nënpoa.

Sinioro nohuanton yahuë rë-
huaquë panantahuatëhua,

Cacopo shin pi tanpoa noya 
ancan ta rihua.

Yaipi israi ro sanpoa napoa ri-
hua.

Onporahuatësona Yosë noya 
chinotacaso yaꞌhuërinsoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

15 
 1 Sinioro quëmaso noya 

noyan quën.
¿Onpo ra hua toita noya nohui ta-

tëin quën
quëma huaa nën të ranquë nani-

tërai yahuë ca huaiso?
 2 Noya nipi so pi ta rá chin nani topi 

inaquë yahuë caiso.
Anapita notë quën yonqui ra pi-

caso yahuërin.
Notën nanan sá chin yonquia të-

hua,
notë quë ná chin nona caso 

yahuërin.
 3 Co pino ta caso yahuë rin huë.

Co anapita masha onpo ta caso 
yahuë rin huë.
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 4 Co noya huë nipi so pita co paya-
ta caso yahuë rin huë.

Yosë paya to pi so pi taso, noya 
nicaso yahuërin.

Masona nica caso sha hui hua-
të hua,

co cana pi rë huahuë tëranta 
anani caso yahuërin.

 5 Ana piyapi coriqui anan pa të-
hua,

co manta ananpëcaso nohuan ta-
ri hua huë.

Ana piyapi co manta tëhuë pi-
rin huë anain ta caso marë

pahuë rë hua chi nën poa, co 
mapa ta ri hua huë.

Inapo rë hua so pi taso,
co onpo ronta tocoi të rëso 

pochin nisa rë hua huë.

Yosë nosoroatonpoa 
aꞌpairinpoasoꞌ

Tapi Yosë nontërinso

16 
 1 “Yosë noya apai rinco,” tato 

imaran quën Sinioro.
Napoaton noya apaico.

 2 Quëma sá chin chino të ran quën.
Co nohui të ran quën huë napo-

rini,
co noya cancan chi to huë.

 3 Anaquën yahuë hua no saso, 
maman shi rá chin moshapi.

“Inapi taso chiní quën nanan-
topi,” tatona, imapi.

 4 Maman shi rá chin paya ta tona, 
ana mapa të ra chinpi.

Inapita marë masha tëpa ra hua-
tona, huënai apatopi.

Caso co pipisha tëranta inapita 
pochin cancan ta ra huë.

 5 Quëma sá chin Sinioro nohuan të-
ran quën.

Cata hua mia të ranco niton, nóya 
cancan ta rahuë.

Noya apaia tonco nisáranco.
 6 Quëma nohuanton nóya yahuë-

rahuë.
Cata hua ranco niton, nóya 

cancan të rahuë.
 7 Yonqui ran so pita anito të ranco.

Ina marë noya cancan tato 
chino të ran quën.

Tashirë chachin yonqui hua tën-
quën,

achin ta ranco noya nicahuaso 
marë.

 8 Nani tahuëri quëmaso cata na-
ranco.

Inchi na nëhuë quëran 
yahuëaran niton,

co anotatë pochin nisa rahuë.
 9 Napoaton caso capa cancan të-

rahuë.
Co chimi na huaso tëranta 

tëhua të ra huë.
 10 Quëma sá chin Sinioro natë ran-

quën niton,
co nohuan ta ran huë nonëhuë 

chana ta caso.
Hua ya në huënta, co chimi pi rosa 

yahuë rinquë tëya ta ran huë.
 11 Onpo ra hua toso nanpi mia ta-

huaso, quëma achin ta ranco.
Nani tahuëri cata hua ranco 

niton, noya cancan ta rahuë.
Quëma quëpa nipato, capa 

cancan to mia ta rahuë.

Yosë noya noya nininsoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

19 
 1 Pii rotë nëpë hua të huara, 

nani masha Yosëri 
acorin so pita ninë hua.

Inapita yahuërin niton, Yosë noya 
noya nininso anito të rin poa.

 2 Tahuë rinta tahuëri capini, 
tashinta tashi capini

nisha hui to piso pochin nica tona,
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Yosë noya noya nininso anito-
të rin poa.

 3 Nonpiso co nata në hua huë. 
Topinan tana huan tárin.

 4 Napoa po na huë, nisha nisha 
parti, inacha chin anito tarin.

Yaipi isoro paquë nahuinin.
Piinta yahuë caso marë 

inápaquë pëi pochin acotërin.
 5 Nani tahuëri inaso, taa napi 

pochin nisarin.
Capa cancan taton iranën 

patërinso pochin nisarin.
Saa napi huëërinso patoana 

quëran, pipi rinso pochin ninin.
 6 Pipirin quëran yano ra huaton, 

pomo soon tarin.
Ina quëran yaco ninpa nohua-

ra marin.
Co incari tëranta pica të rinso 

chaë të rin huë.
 7 Sinioro pënën të rin sonta, noya 

noya.
Anito to hua chinpoa, anoya can-

can të rinpoa.
Sha hui rin so pita noya natë hua-

china,
apí na pi chin yonqui pi so pi tanta, 

yonquí nan huan quëpa ri tapi.
 8 Nanamën quëran notë quën 

anito të rin poa.
Natë hua tëhua, noya cancan ta-

ri hua.
Camai të rin so pi taso, noya sá chin.
Natë hua tëhua, quënan të rëso 

pochin cancan ta ri hua.
 9 Sinioro tëhua ta tëhua natë hua-

tëhua,
co nëhuë të rinso pochin nisa rë-

hua huë.
Inapo hua të hua, yahuë mia ta rihua.
Sha hui rin so pi taso, notë quë ná-

chin.
Yaipi inapi taso, noya sá chin.

 10 Oro paton niton, nacon 
nohuan topi.

Ina quëran paton paton Yosë 
sha hui rin soso niton,

nacon nacon nohuan tahua.
Ninointa cashi cashin niton, 

paya topi.
Yosë sha hui rin soso, ina quëran 

cashi cashin niton,
nacon nacon paya ta hua.

 11 Yosë sha hui rin so pita yonquia të hua,
niyá tain pi chin yahuëa ri hua.
Noya natë hua tëhua, nacon 

cata hua rin poa.
 12 Co noya huë nipa toira, co 

quiyaora nito të rai huë.
Tëhuë ta tëin quën osha huan pi-

rai huë, co nito të rai huë.
Ina marë anain tan coiso nipi-

rin huë, nichaëcoi.
 13 “Quiyaora noya nisarai,” topa toira,

co natan to chi ná chin huë cancan tarai.
Piya pi nëncoi nitoi, ina pochin 

cancan to huatoi, inqui tocoi.
Inapo to hua tancoi, co tëhuëcahuaiso 

yahuë ta rin coi huë.
Panca osha hua na huaiso nipi-

rin huë, chaësarai.
 14 Quëmaso nani tahuëri nisa rancoi.

Cata huacoi noya sá chin 
yonquiatoi, noya sá chin noin.

Quëma sá chin Sinioro papo ya-
toncoi, nichaë rancoi.

Parisitopirinhuëꞌ, Yosëri 
noya acoantarinsoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

22 
 1 Quëmaso Yosë në huën quën 

nipi ran huë,
¿onpoa tonta patë ranco?
¡Huëcaton nichaëco huachi!
Co napion anca tato nonta ran-

quënso nata naton, ¡cata-
huaco huachi!
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 2 Tahuëri tashirë chachin nontá-
pi ran quën huë,

co apa ni ran co huë.
¡Inapoato co manta sano 

cancan të ra huë!
 3 Quëmaso napoa po na huë, noya-

sá chin ninan.
Yaipi israi ro sacoi huaa nën të-

rancoi.
Napoaton yai picoi chino të rain-

quën.
 4 Iráca shima sho në huë pita natë-

rinën.
“Cata hua rinpoa mini,” topiso 

marë nichaëran.
 5 Chiní quën nonto hua chi nën 

nichaëran.
Quëma nina rinën niton, co 

atapa nan huë.
 6 Caso nipi rin huë, co piyapi 

pochin nini na co huë.
Chacho pochin nica to naco 

tëhua ri naco.
Naa piya pisa co quë ya ri na co-

huë.
 7 Nahuë pona pochin noca na to-

naco tëhua ri naco.
Tanshi ta to naco, aqui no të ri naco.

 8 Napoa tona:
“ ‘Yosë natë rahuë niton, cata-

hua ponco,’
tënin niquë huarë, inari 

nichaëin.
Noso rorin niquë huarë, 

nichaëin,” topi nona tona.
 9 Nohui to naco napo pi ri na huë, 

notë quën mini noso ro ranco.
Quëma nohuanton hua hua të-

rahuë.
Quëma nohuanton mamahuë, 

ipora hua tonco asho sho-
rinco.

 10 Cohuara hua hua chá të ra so co-
huë, apai ranco.

Yonanquë nica soco quëran 
huarë

quëmaso acoranco chino ta-
huan quënso marë.

 11 Ama nanian to co so huë.
Nani masha onpo pi ra huë, co 

insonta cata hua rin co huë.
 12 Toro nohui të raya pochin inimi-

co rosa tanca pi të ri naco.
Pasan parti toro ro saso, chiní-

quë nosa.
Ina pochin nica tona yamin së ri-

naco.
 13 Papiniso përaan ta huaton 

masha manin.
Inapo cha chin inimi co ro santa,
nohui mia ta hua to naco pashi ta-

pa ri naco.
 14 Isha nëhuëi nipa china, oporë.

Inapo cha chin canta, co huachi 
nohuan të ri na co huë.

Yaipi nansë në huë pita niapo 
niapo toconin nina ta nahuë.

Pananso pënquë soquirin.
Inapo cha chin canta cancan tato,
co huachi chiní quën cancan të-

ra huë.
 15 Sënan apëhua tëra yanirin.

Ina pocha chin canta,
yani ra huëso pochin nicato co 

huachi chini ra huë.
Papi yamo roto yani co no pi ra-

rahuë nina ta nahuë.
Chimin pa tëra, amocan taranë.
Inapo chi na chin canta nisa-

rahuë.
 16 Huën tonën niniraso, tanca pi ta-

hua tona masha mapi.
Inapo cha chin canta, inimi co-

rosa nitë ri naco.
Imirahuë, nantëhuë, inapita 

oqui të ri naco.
 17 Nansë në huë pita pichi chi ná chin 

pashá porin.
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Pari si ta soco inimi co ro saso 
nisá ri naco.

 18 Amo ra huëso, nica na piso pochin 
nica tona, anaya anaya mapi.

 19 Napo to pi ri na co huë, quëmaso 
Sinioro achi nia ranco.

Ama pato co so huë. ¡Anaroá chin 
huë sa huaton cata huaco!

 20 Sahuë niquë tëpa rëso pochin 
yani të ri naco.

Nichaëco ama inapo chi na co so-
huë.

Ninira pochin cancan ta tona yatë-
pa pi ri na co huë, ¡papo yaco!

 21 Papinirosaso, nahuëan ta hua-
tonpo yama ninpo.

Tanan ohua ca ro santa pomonën 
quëran yatë pa rinpo.

Inapita pochin inimi co rosa yani-
to pi ri na co huë, ¡nichaëco!

 22 Inapo to hua tanco, imarin quën-
so pita achi ni can ca na rahuë.

Niyon to naiquë chino ta tën quën: 
“Yospa rin quën,” itarain quën.

 23 Sinioro imarë hua so pita inasá-
chin chino tahua.

¡Cacopo shin pi tanpoa inasá chin 
paya ta hua!

¡Yaipi israi ro sanpoa inapoaa-
hua!

 24 Popri yarosa pari si to hua chi-
nara, Sinio roso co topinan 
nisá rin huë.

Co napi tatë pochin nicaton, 
tanan pi ta pon huë.

Co napion anca ta tona nonto-
hua chi nara, nata na huaton 
cata hua rarin.

 25 Napo rinso marë ina chino tato:
“Noto huaro imari nën quën so-

pita niyon ton piquë, chino ta-
ran quën.

Notë quën nonaton cata hua të-
ranso marë napo ta ran quën.

Masona nica huaso sha hui të-
ran quën so pita,

chino të ri nën so pita nito nënquë 
anania rahuë,” itarahuë.

 26 Ana quë manta, anapita apari si-
tá pi ri nën quë ma huë,

noyá natëaquë huarë cosha toco 
huachi.

Sinioro yoni ra ma so pita huaqui 
tahuëri nica toma, ina chino-
toco.

 27 Nisha nisha piya pin quëma nisha 
nisha nacionquë yahuë rama.

Yaipi parti yahuë ra ma so pita 
huëca pai ra hua toma, ina 
chino toco.

¡Isona hua toma chino toco!
 28-29 Sinioro mini yaipi nacionosa 

huaa nën tërin niton,
isona hua tona chino china.
Yaipi mahua nosa, yaipi 

nanpi pi so pita, inapi tari 
chino china.

Ina nohuanton nanpi rapi niton, 
inapo china.

 30 Cá quëran pipi pi so pita Sinioro 
chino tá pona.

Ina napo rin so pita chiminai 
huarë sha hui pona.

 31 Ana tahuëri hua hua to pi so pita,
Yosë notë quë ná chin nininso 

sha hui ta pona.
Nani masha ninin so pi tanta, 

anito ta pona.

Sinioro aꞌpairinpoasoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

23 
 1 Quëmaso Sinioro nóya 

apai ranco.
Ohui ca rosa huaa nëni apai-

rinso pochin nitë ranco.
Co manta pahuan të rin co huë.

 2 Huaa nëni ohui ca rosa noya 
pastoquë quëparin.
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Nani cosha to hua chi nara, inaquë 
chino topi.

Oocaiso marënta, sanoi 
nininquë quëparin.

 3 Inapo cha chin canta, achi ni can-
ca na chi nanco.

Noyan quën niton, anoya can can të-
ranco noya nicahuaso marë.

 4 Chimin chi ná chin nipi rahuë 
tëranta,

co manta tëhua ta huaso yahuë-
rin huë.

Quëmaso Sinioro co pata ran-
co huë.

Ohui ca ro saso, huaa nëni 
huaranën quëran papoyarin.

Inapo cha chin canta noya 
nisaranco niton, chiní quën 
cancan ta rahuë.

 5 Inimi co rosa nohui pi ri na co huë,
quëmaso noya nica tonco, noya 

cosharo acotë ranco.
Pimo huasaiquë pashi mo to të ranco.
Minëquë tapanápatëra cha huë-

rinso pochin
yasoaquë huarë cata hua ranco.

 6 Noya noyan quën niton, noso ro-
mia të ranco.

Chimi na huaquë huarë cata-
hua ran coso nisarin.

Ina piquë ranta, quë maroco 
chachin yahuë ranquë 
yahuë mia ta rahuë.

Noya noya copirno 
huaꞌanëntarinsoꞌ

24 
 1 Yaipi isoro paso, Sinio rori 

huaa nën tërin.
Yaipi yahuë rin so pi tarë chachin 

huaa nën tërin.
 2 Ina nohuanton isoropa achi ni-

rin so pita yahuërin.
Marërosa, irosa, inapita aipi 

noyá acorin.

 3-5 Sinioro moto pi nënquë: ¿Inta 
nani tërin nanpë caso?

¡Co insonta topinan napoa rin-
huë!

Noya noya chino ta caso 
pëinënquë,

¿Inta nani tërin yahuë mia ta-
caso?

¡co insonta topinan inaquë 
yahuë mia ta rin huë!

Anaquën noya sá chin yonquiaton, 
noya sá chin ninin.

Napo ra huaton co mamanshi 
mosha rin huë.

Yoscoarë topa chi nanta, notë-
quë ná chin nonin.

Ina pochin nininso nani tërin 
Sinioro pëinënquë yahuë-
caso.

Ina pochin ninin soso, Sinio rori 
cata hua rarin.

Yosëri noya nicaton, nichaë sarin.
 6 Ina pochin cancan to hua të hua, 

Yosë nóya chino ta rë hua.
Caco ponta ina pochin cancan-

taton ina chino tërin.
 7-10 Quiro sarin ninano yacoa na ro-

saso,
iráca quëran huarë yahuërin.
Noya noya copirno yaya con pa-

china,
yacoana apai rosa camaia pona:
“¡Yacoa na rosa noyá isoatoco!
¡Naporo huarë noya noya 

copirno yaconarin!” itapi.
“¿Inta isoso noya noya copirno?” 

topa chi nanta:
“¡Isoso mini Sinioro! Israi ro-

sanpoa chino të rë huaso.
Chini chiní quën nanan taton, 

míso ahuë tërin.
Inariá chin yaipi masha yahuë-

rinso huaa nën tërin,” tosa-
rëhua.
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Sinioro aꞌpintatonco 
nichaꞌërincosoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

27 
 1 Sinioro, quëmaso apin ta-

tonco nichaë ranco.
¡Co insonta tëhua ta huaso 

yahuë rin huë!
Sinioro, quëmaso papo ya ranco 

niton, noya yahuëa rahuë.
¡Co inso tëranta tëhua ta ra huë!

 2 Anaquën co noya huë nipi so-
pita, inimi co të ri naco.

Niyon to na tona, yaahuë ri naco.
Ahuëa to naco ata huan tii na coso 

yonquipi.
Napoa po na rai huë,
inahuasá ipa ra hua tona anoto-

piso pochin nisapi.
 3 Sontarosa huënton tanca pi to pi-

ri na cohuë tëranta,
co paya na po huë.
Ahuëi na coso marë noya 

niacohuachinaranta,
sano cancan ta rahuë.

 4 Anaí chin masha Sinioro 
natain quën acotoco.

Ina papi nohuan tato napoa-
rahuë.

Quëma pëinënquë quëtoco 
yahuëi.

Inaquë yahuëato chino tain quën.
Noyá pia chin ninanso, nisai.

 5 Pari si ta caso tahuëri canqui hua-
chin,

quëma Sinioro papo ya ponco.
Pëinënquë chachin poo rëso 

pochin nita ranco.
Inaquë noya noyaso napirai.

 6 Naporo inimi co rosa co huachi 
nani ta pa po na co huë.

Ina quëran masha rosa quëcato,
pëinënquë quëma marë tëpato, 

ahui qui ta rahuë.

Capa cancan tato, “yai,” charápo.
Nisha nisha cantanën cantato 

chino ta ran quën.
 7 Quëma Sinioro nonta ran quën 

niton, natanco.
Noso ro chi ná chin nonta ran quën 

niton, cata huaco.
 8 “Nontoco cata huain quën,” itaran-

coso pochin cancan të rahuë.
Napoaton nonta ran quën Sinioro.

 9 Ama napi tatë pochin nito co so-
huë.

Ama nohui tonco apa co so huë.
Cata huan coso marë quëma sá-

chin chino të ran quën.
Apo hua tanco, co insonta papo-

ya pon co huë.
Quëma sá chin Yosë në huën quën 

niton, nichaë ranco.
 10 Tatahuë, mamahuë, inapita 

apo pi ri na cohuë tëranta,
quëmaso Sinioro masa hua tonco 

cata hua ra ranco.
 11 Inimi co në huë pita masha yaon-

po të ri naco.
Napoaton Sinioro masona nica-

huaso anito toco.
Anin quë chin anito toco chaëi.

 12 Ama canai na coso marë huë 
papo yaco.

Nonpi na pi to naco, yaapa ri si të ri-
naco.

 13 Yaapa ri si to pi ri na co huë,
Sinioro noso ran coso nian ta ra-

rahuë.
Isoro paquë nanpi soco chachin 

nian ta ra rahuë.
 14 Napoaton chiní quën cancan tato:

“¡Sinio roso onpo pionta cata-
hua ra rinco!

Chiní quën cancan tato inasá chin 
nina rahuë.

¡Tëhuën cha chin Sinioro cata-
hua rinco!” tënahuë.
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Oshanën shaꞌhuitohuachina, 
Yosëri inquitërinsoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

32 
 1 Inso sona tëhuëaton osha-

huan pi rin huë,
Yosëri noyá inqui to hua china,
tëhuën cha chin capa cancan chin.

 2 Osha nënpoa Yosë sha hui to hua-
tëra, inqui të rin poa.

Inqui të rinpoa niton,
inaso co pipian tëranta ina 

yonqui rin huë.
 3 Osha huan pi ra huë, co notë quën 

nona huë:
“Caso noyaco, co osha huan co-

huë,” toco nahuë.
Napo pi ra huë, co sano cancan-

të ra huë.
Sëto roco chachin yahuëato,
nonë huënta sanpa të ra piarin 

nina ta nahuë.
 4 Tahuëri tashirë chachin anain-

të ranco niton,
quëquën pëpëto quëpa rëso 

pochin nina ta nahuë.
Pii sa hua china pasto yani rinso 

pochin
Co huachi manta chini rahuë 

nina ta nahuë.
 5 Naporo osha nëhuë sha hui të ran quën.

Co noya huë nina huë so pita 
notë quën sha hui të ran quën.

Inapo hua tora, yaipi osha nëhuë 
Sinioro inqui të ranco huachi.

 6 Inapo të ranco niton, imari nën-
quën so pita nonta po nën.

Yaca ta hua të ranso tahuërisa 
nonta po nën.

Paquiitërinso pochin masha 
onpo caso tahuëri nanipon.

Napo pi rin huë, imari nën quën so-
pi taso sano cancan ta pona.

 7 Quëmaso Sinioro papo ya rancoi.

Huë huë piro ninin quëran 
yasho pi rancoi.

Cata hua rancoi niton, cana to-
huatoi canta rápoi.

 8 Sinio ro nënpoa naporin:
“Carin quën cata hua ran quën 

notë quën yonqui caso.
Anito ta ran quën masona nica caso.
Noyasha pënë na tën quën,
noya ira anorëso pochin nita-

ran quën.
 9 Inapo to hua tën quën, quëmaso 

natëco.
Ama cahuario, mora, inapita 

pochin cancan të quë so huë.
Inapi taso noninquë 

asonconotahuatë, hua-
nanan acatën tërë.

Inapo to hua tëra, noya natë topi 
huachi.

Coso inapo to hua të ra huë, co 
onpo ronta yayo ra nin po-
huë,” tënin.

 10 Inpio ro saso, nacon pari si ta pona.
Sinioro nina rë hua so pi taso nipi-

rin huë,
canopiahua soquë të rëso 

pochin nita ton poa,
noso ro mia të rin poa.

 11 Sinioro yonquia toma capa 
cancan toco.

Noya piya pi ta toma anapita 
masha në nanta noya 
nipatama,

capa cancan ta toma, “yai,” charáco.

“Yosparinquën Sinioro,” 
itaton, chinotërinsoꞌ

33 
 1 Noya sá chin nina pin quëma 

noya cancan toco.
Yaipi canca nëna quëran imapi-

so pi tari
Sinioro chino to hua china, noya 

noya cantapi.
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a
 33.5 Noya coisëso: Notë quën yonquirin. Co noya huë nipi so pita anaintarin. Noya nipi so pi-

taso papo ya rarin. Nonpi na pi pi ri na huë, papo ya rarin. 

 2 Arpa piniatoma Sinioro chino-
toco.

“Yospa rin quën Sinioro,” tatoma 
pinico.

Shon carin arpanta pinia toma, 
cantanën cantaco.

 3 Nasha canta ocoi ra hua toma 
cantaco.

Noya canta toma, noyasha 
pinico.

 4 Sinioro nana mënso, notë quë-
ná chin ninin.

Noya sá chin masha acorin 
quëran

co nisha nisha cancan të rin so-
huë, anito të rin poa.

 5 Noya coisë a pochin notë quën 
yonqui hua të hua,

Sinioro noso roa rin poa.
Yaipi ro paquë ina noso ro rin-

poaso ninë hua.
 6 Sinioro camai to hua china, pii-

rotë yanorin.
Inaquë yahuë rin so pi tanta, 

nonin quëran chachin 
acorin.

 7 Marënta pancai nipi rin huë,
yonto na huatë tapa rëso pochin 

itohua itohua acorin.
 8 Yaipi ro paquë yahuë ra ma so pita

Sinioro noya nica toma natëco.
Yaipi nanpi ra ma so pita noya 

nica toma natëco.
 9 Ina nonin quëran nani masha 

yahuërin niton, natëco.
Ina camai tërin quëran noyá 

acopinan quëpa ri tërin.
Napoaton noya nica toma 

natëco.
 10 Nisha nisha piya pi rosa mapi-

taso nica caiso yonquipi.

Sinio rori yaco pi hua china, co 
yonqui piso nica po na huë.

 11 Sinioro mapi taso nica caso 
yonqui hua china,

ina tëhuën chinso onpo pionta 
yahuëapon.

 12 Sinioro piya pi nën pi taso capa 
cancan china.

Inari huayo nin so pita napoina.
 13 Sinio roso inápa quëran nisá-

rin poa.
Yaipi piya pinpoa yahuë rë huaso 

nininpoa.
 14 Yahuërin quëran huarë inaso,

isoro paquë yahuë pi so pita noya 
nisárin.

 15 Inari canca nëna acotërin.
Mapi taso nisa piso, noya 

nisárin.
 16 Panca sontarosa huënton 

tëranta,
co copir no nëna nichaë sa rin-

huë.
Chiní quë nosa nipi ri nahuë 

tëranta,
co inaora chaëcaiso nani ta pi-

huë.
 17 Cahua rio ro saso, chiní quë-

nosa.
Napo pi ri nahuë tëranta,
co ina aipi yami tëa tona chaë-

sa pi huë.
 18 Sinioro chino to pi so pi taso nipi-

rin huë,
inari apai mia tarin.
Noya nica tona natë pi so pi taso, 

inapo tarin.
 19 Chimirin quëran nichaë caso 

marë apaiarin.
Tanaro tahuë ri santa nipi rin-

huë,
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apaiaton cata hua rarin niton, 
nanpiapi.

 20 Quiyaso Sinio roí chin chino-
tërai.

¡Ina papo ya toncoi cata hua-
rincoi!

 21 Ina yonquiatoi capa cancan tërai.
“Inaso, noya sá chin nicaton cata-

hua ra rincoi,” tatoi naporai.
 22 ¡Quëma sá chin Sinioro nina ran-

quën niton,
noso rocoi! tënahuë.

Siniorori aꞌpairinsoꞌ 
yonquiaton cantarinsoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

34 
 1 Apira apira Sinioro chino-

ta rahuë.
Ina chino ta huaso, co onpo-

ronta tanan pi ta po huë.
 2 Sinioro imato: “¡Ma noyacha 

ninahuë paya!” tënahuë.
Sano piya pi rosa natan pa chi-

nara, capa cancan china.
 3 Huëco napo pi ná chin Sinioro 

chino tahua.
Chini chiní quën nanan të rinso 

marë inapo ta hua.
 4 Masha onpoato Sinioro chino të-

rahuë.
Papi payan pi ra huë, ina 

nichaë rinco huachi.
 5 Sinio roí chin nëpë hua të hua, 

capa cancan ta ri hua.
Co onpo ronta topinan quëran 

ina nina ri hua huë.
 6 Saa huaya pochin cancan tato, 

chiní quën Sinioro nontë-
rahuë.

Inaso, nani masha onpo rahuë 
quëran nichaë rinco.

 7 Sinioro noya nicatë natë hua tëra,
anquë ninën tahui ra pi ta tonpoa 

papo ya ra rinpoa.

 8 Sinio roso nóya. Tëni toma nito-
toco canpi tanta.

Ina natë tona chino to pi so pi taso,
¡tëhuën cha chin capa cancan-

china!
 9 Sinio roá chin cancan të ra ma so pi-

taso,
ina noya nica toma natëco.
Ina noya nica tona natë pi so pi taso,
nani masha noya nininso 

yahuë tapi.
 10 Papi nia hua ro santa cosharo 

pahuan topi.
Pahuan to hua chi nara, tana 

natanpi.
Sinio roí chin yoni hua të huaso,
nani masha noya nininso co 

onporo pahuan ta rin poa huë.
 11 Huëco hua hua rosa achin chin-

quëma, natanco.
Sinioro noya nicatë natë caso 

achin ta ran quëma.
 12-13 ¿Huaqui tahuëri nica toma,

noya yahuë caso nohuan të rama ti?
Napo hua chinso, noya sá chin 

nona ca maso yahuërin.
Ama onporo tëranta nonpin quë-

so huë.
 14 Co noya huë ninan so pita apo ra-

huaton,
noya sá chin niquë huachi.
Napo ra huaton sano yahuë ca-

maso cancan të quë.
Sano yahuëaton ina pochin 

yahuë quë.
 15 Anapita mashanëna noya nica-

tona,
co sëhua hua chi na huë,
Sinio rori noya apaiarin.
Masha onpoa tona nonto hua chi-

nara,
noya nata naton cata hua rarin.

 16 Co noya huë nipi so pi taso nipi-
rin huë,
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Sinio rori co noya huë ninin.
Ata huan to hua chin, co incari 

tëranta inapita yonquia rin-
huë.

 17 Noya nipi so pita masha onpoa tona
Sinioro nonto hua chi nara, noya 

natanin.
Inapoaton nani masha onpopi 

quëran nichaë sarin.
 18 Osha nëna marë co napion sëto-

hua chi nara,
yacarísha Sinio rori huani parin.
Osha nëna yonquia tona nanë-

hua chi nara,
Sinio rori nichaë sarin.

 19 Noya sá chin nipi so pi tanta, nisha 
nisha masha onpopi.

Napo pi ri na huë, nani masha 
onpopi quëran Sinio rori 
nichaë sarin.

 20 Yaipi nansë quën quëran huarë 
Sinio rori apai rarin.

Co anaya tëranta nipan ta pi huë.
 21 Co noya huë nipi so pi taso nipi-

rin huë,
co noya huë nipi soari chachin 

tëpapon.
Noya nipi so pita co quë ya hua-

chi na ra huë,
anain ta caso yahuërin.

 22 Piya pi nën pi taso, Sinio rori 
nichaë sarin.

¡Inasá chin chino to pi so pi taso,
co onpo ronta anain ta caso 

yahuëa pon huë!

Yosëíchin yonquicaso yaꞌhuërinsoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

37 
 1 Ama co noya huë nipi so-

pita yonquiaton nohui-
të quë so huë.

Naa masha yahuë to hua china, 
ama noya pa të quë so huë.

 2 Iporaso mini noya yahuëapi.

Napo pi ri na huë, pasto pochin 
nisapi.

Pasto nipo to hua tëra ahuirin.
Inapo cha chin inahuanta, 

ananaya tahuan ta pona.
 3 Canpi taso noya nica toma 

Sinioro natëco.
Inasá chin cancan ta toma isoro-

paquë yahuëco.
 4 Sinio roí chin noso roaton capa 

cancan të quë.
Ina nohuanton nohuan to mia-

të ran so pita nata nanso, 
yahuë ta rin quën.

 5 Nani tahuëri Yosë nonta toma:
“Nohuan të ranso Sinioro anito-

toco natëin quën,” itoco.
Inasá chin chino to hua tama, 

cata hua ra rin quëma.
 6 Camo të chin nipa china, pii noya 

noya apinin.
Inapo cha chin Sinioro cata hua-

hua chin quëma,
noya nica toma imamia të ra-

maso, yanoarin.
 7 Sinioro yonquiaton sano 

cancan të quë.
“Cata hua ponco mini,” tëcaton 

ina nina quë.
Anaquën co noya huë nica po-

na huë
mahuanahuachin, ama nohui-

të quë so huë.
 8 Ama nohui taton yai huë rë të-

quë so huë.
Inapo huatan, aquë aquëtë 

nanan yahuëapon.
 9 Co noya huë nipi so pi taso,

yahuë piso nopa quëran apa pona.
Sinioro chino to pi so pi taso nipi-

rin huë,
yahuë piso nopa huaa nën ta-

pona.
 10 Co noya huë nipi so pi taso,
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co hua quiya quë ran huë 
tahuan ta pona.

Yoni pi ranhuë tëranta, co 
huachi inapita nisa ran huë.

 11 Sano piya pi ro saso nipi rin huë,
iso nopa huaa nën ta pona.
Napo ra hua tona, sano cancan-

tapi huachi.
 12 Inpio ro saso, noya nipi so pita 

masha yaon po topi.
Napoa tona co tëno ro chi ná chin-

huë nipi.
 13 Napo pi ri na huë,

Sinio ro riso inapita yonquiaton 
tëhuarin.

Anain ta caso tahuëri nani 
naniarin niton, naporin.

 14 Inpio ro saso, sahuëni, 
pëchinan, inapita quihuípi.

Saa hua rosa, sano piya pi rosa, 
noya piya pi rosa,

inapita tëpa caiso marë inapita 
ohua rapi.

 15 Sahuë ni nën quëran yatë pa to pi-
rin huë,

inao rasa nisha chimi napon.
Pëchi na nëonta, nopan tapon.

 16 Anaquën inpiorosa nipo na rai-
huë, noto huaro mahuanpi.

Noya piya piso pipian yahuë ta-
po na huë, noya noya ninin.

 17 Inpio ro saso, Sinio rori ata huan-
tapon.

Noya piya pi ro saso nipi rin huë, 
achi niapon.

 18 Notë quën imapi so pi taso, Sinio-
rori apaiarin.

Inari ahuaa nën të rin sonta, 
yahuë mia tapon.

 19 Pari si ta caso tahuëri canqui hua-
chin, co tapa na po na huë.

Tanaro tahuë ri santa nipi rin-
huë, natëaquë huarë cosha-
ta pona.

 20 Pasto yani pa china anaroá chin 
huëyarin.

Inapo cha chin inpio ro saso, 
Yosëri anaintapon.

Sinioro inimi co to pi so pi taso,
conai yanquëë rinso pochin 

nica pona.
 21 Inpio ro saso masha anan ta po-

na rai huë,
co yapa huë rë to pi huë.
Noya piya pi saso, noso roa tona 

anan topi.
 22 Sinio rori cata hua rin so pi taso,

iso nopa huaa nën ta pona.
Inari co noyahuë yonqui ra piton 

nohuirinsopitaso,
tahuan ta pona.

 23 Piyapi noya nisa hua china,
Sinio rori chachin achi niarin 

noya noya nica caso marë.
 24 Anotë rëso pochin nipi rinhuë 

tëranta,
co inaquë ran chin quëpa ri ta rin-

huë.
Sinio rori imirin quëran 

sëquëatë pochin nitarin 
niton,

huanian tapon.
 25 Iráca canta huinapico nipi ra huë,

iporaso masho të rahuë huachi.
Masho to pi rahuë, noya nipi so-

pi taso
co onpo ronta nosoro yahuë tá-

rinso nichi na huë.
Co huinina tëranta mashari
pahuan të rinhuë niton, co nata 

natantëŕantapihuë.
 26 Nani tahuëri piya pisa noso-

roaton masha ananin.
Hui nin pi tanta noya nitona, 

noya cata hua tapi.
 27 Co noya huë ninan so pita apo ra-

huaton
noya sá chin niquë.
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Ina pochin nipatan yahuë mia-
taran.

 28 Sinio roso, noya sá chin nipi so-
pita payatërin.

Imamia të rin so pita co onpo ronta 
apoa rin huë.

Noya apai rápon.
Inpiorosa shin pi taso nipi rin-

huë, ata huan tapon.
 29 Noya nipi so pi taso, iso nopa 

huaa nën ta pona.
Napo ra hua tona, inaquë yahuë-

mia ta pona.
 30 Noya nipi so pi taso, yonquí na-

huan nonpi.
Noya coisë pochin notë quën 

nonpi.
 31 Canca nëna quëran Yosë 

achininso, yonqui rápi.
Napoaton co tocoi të rëso pochin 

nisa pi huë.
 32 Co noya huë nipi so pi taso,

noya nipi so pita pooana quëran 
nëhuëpi.

“Tëpa chi nai,” tatona napopi.
 33 Napo pi ri na huë, Sinio rori yaco-

piarin co masa pi huë.
Anain ta caiso marë coisëquë 

quëpahuachinaranta,
ina nohuanton coisëri noya 

apapon.
 34 Quëmanta Sinioro natëton ina 

nina quë.
Inapo huatan Sinioro noya acoa-

rin quën.
Inari chachin iso nopa huaa nën-

ta caso marë quëta rin quën.
Inpiorosa ata huan të rinso, 

quëmaora yapiran quëran 
chachin nisaran.

 35 Anaquën inpiorosa noya yahuëa-
tona, anapita nocanpi.

Nara panca taa hua ninso pochin 
noya noya topi.

 36 Napoa po na rai huë, nahuë rinso 
pochin nica tona,

capa nisapi huachi.
Inapita yonquiato yoní pi ra huë, 

co huachi quëna na huë.
 37 Noya nicaton notë quë ná chin 

imarinso, niquë.
Inaso co payan payan tëca ton-

huë, sano cancan tapon.
 38 Co natan to chi ná chin huë 

cancan to pi so pi taso,
tahuan to mia ta pona.
Co noya huë nipi so pi taso, 

tahuan ta caiso cantiipon.
 39 Noya nipi so pi taso Sinio rori 

cata hua rarin.
Masha onpoa tona co napion 

ancantohuachina,
inari papoyapon.

 40 Sinio rori cata hua rarin taa caso.
Inpio ro sari masha yaon po tërin 

quëran
taa caso cata huapon.
Papo ya caso marë ina nontopi 

niton, nichaë sarin.

Paꞌpoyarinso marëꞌ 
Yosë chinotërinsoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

40 
 1 Masha onpo hua tora, 

Sinio roí chin cata huain-
coso nina rahuë.

Napo rahuë niton,
co napion ancan tato nontë ra-

huëso nata na hua tonco,
cata hua rinco.

 2 Yacoroquë yaco ro të rëso pochin 
co napion ancan to pi ra huë,

ina quëran ocoi rëso pochin 
cata hua rinco.

Natë tëquë ahua ni rin coso pochin 
achi ni can ca ninco niton,

chiní quën cancan tato noya 
panahuë huachi.
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 3 Inapo të rinco niton, nasha 
cantanën ocoiato canta rahuë.

“Ma noyacha Yosë cata hua rinco 
paya,”

tënahuë cantato.
Ina nica tona, naa piya pi rosa 

Yosë tëhuatopi.
Ina tëhua ta tona, natëpi huachi.

 4 Sinio roí chin nina hua tëhua,
tëhuën cha chin capa cancan ta-

ri hua.
Co natë to chi ná chin huë cancan-

to pi so pita,
co cata huain poso marë yoni ri-

hua huë.
Mamanshi mosha caiso marë 

Yosë apopisopitanta,
co tahuë rë ta ri hua huë.

 5 Napoaton Sinioro nontato napo-
të rahuë:

“Quëmaso Sinioro cata huan-
coiso marë

noto huaro payá piro ninin so-
pita ninan.

Noya yonqui ran coi sonta, hua-
hua yá të rahuë.

Cata hua ran coi so pita sha hui-
hua tointa,

co apira tiqui chi ná chin huë.
 6 Masha rosa tëpatoi chino ta huain-

quënso, co nohuan të ran huë.
Trico romo pochin nininso 

quëshi hua tëin quënta, co 
nohuan të ran huë.

Osha në huëi marë masha yaipi 
ahui qui to hua tointa,

co noya nisa ran coi huë.
Napoa po na huë, quëma 

nohuanton nasi të rahuë
natëa huan quënso marë.

 7 Napoaton napo rahuë:
Matana Sinioro isëquë nisa rahuë.
Quiri ca nënquë napo rinso 

chachin nitoco.

 8 Quëma nohuan të ranso chachin
nohuan të rahuë nica huaso.
Pënën të ranso, canca nëhuë 

quëran yonqui rá rahuë.
 9 Noto huaro piya pi nën pita niyon-

ton piquë,
noya nica caiso sha hui të rahuë.
Nani Sinioro sha hui të ra huëso 

nito tëran.
Co piya pisa cani të ra huë.

 10 Noya sá chin ninanso sha hui të-
rahuë.

Nichaë ran coso, co nisha nisha 
cancan të ran so huë,

inapi tanta sha hui të rahuë.
Noso ro ran coso, notë quë ná chin 

nonanso, inapi tanta,
noto huaro piya pi nën pita niyon-

ton piquë notë quën sha hui-
të rahuë.

 11 Quëmanta Sinioro noso roa tonco 
cata huaco.

Notë quën nontë ran coso 
chachin noso roco.

 12 Nacon masha onpo rahuë.
Co tiqui na huanhuë niton, co 

sha hui chi ná chin huë.
Co noya huë nina huëso marë 

pari si tá rahuë.
Yapirahuë quë raonta, co 

huachi noya quënan të ra huë.
Moto huëquë nacon ain 

yahuërin.
Ina quëran nacon nacon 

masha onpo rahuë.
Napo ra huaton co huachi chiní-

quën cancan të ra huë.
 13 ¡Sinioro! Noso roa tonco nichaëco.

Manóton huë sa huaton cata huaco.
 14 ¡Yatë pa ri na co so pita quëmari 

atapan quë!
Masha yaon po të ri na co so pi tanta,
co tapa ro huanhuë pochin taa-

nan pii naco.
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 15 Noca na to naco tëhua ri na co so pi-
tanta,

inapo cha chin taa nan pii naco.
 16 Quëma chino të ri nën quën so pi-

taso nipi rin huë,
yonquia të nën capa cancan china.
Quëmari nichaë caso nohuan to-

pi so pi tanta napoina:
‘¡Sinio roso chini chiní quën 

nanan tërin!’ china.
 17 Caso nipi rin huë, masha 

onpoato noso ro tá rahuë.
Ama Sinioro nanian to co so huë.
Quëma sá chin cata hua tonco 

nichaë ranco.
¡Manóton cata huaco huachi!” 

itërahuë.

Sëtaton Yosë nontërinsoꞌ

Cori huininpita canta ocoipiso

42 
 1 Yo taa hua china, yamo-

roton isha nacon nacon 
nayarin.

Inapo cha chin canta, Yosë nacon 
nacon nohuan të rahuë.

 2 Yamoro yatë pa rin coso pochin 
cancan tato,

Yosë nacon nacon nohuan të-
rahuë.

Inaso nanpiárin niton, yachi-
no të rahuë.

¿Onporo huarëcha ina 
pëinënquë paato,

chino taan ta rë poya? tënahuë.
 3 Nani tahuëri piya pisa tëhua ri naco:

“¿Inso huachi Yosë chino të-
ranso?” itëri naco.

Napo të ri na coso marë
tahuëri tashirë chachin sëtato 

nanërahuë.
 4 Ina yonqui hua tora, papi sëtë-

rahuë.
Iráca naa niyon to na huatoi, 

Yosë chino tërai.

Pëinënquë yapapatoira, cari 
piya pisa quë pa rahuë.

Capa cancan tatoi nonca nonca 
tërarai.

“Yospa rin quën Sinioro,” tëcatoi, 
panca pita ninai.

Iporaso napoa po na huë, pari si-
tá rahuë.

 5 Pari si ta pi ra huë, ¡ama huachi 
sëchi so huë!

¡Ama huachi napoin ancan chi-
so huë!

“Sinioro cata huaan ta ponco,” 
tënahuë.

Ina nohuanton noya chino taan-
tapo.

Inasá chin Yosë nëhuë niton, 
nichaë sa rinco.

 6 Ina pochin cancan tato Yosë 
nontë rahuë:

“Cortanii hui nirai parti Irmon 
motopi yahuërin.

Nisaro moto pinta yahuërin.
Ina parti yahuëato,
pënsha yata co pi rinso pochin 

cancan të rahuë.
Napoaton Sinioro nacon 

yonquia ran quën.
 7 Panca tahua no saquë,

anoi rosa tënën të rinso natanë.
Anoi imotë rin coso pochin Sinioro
quëma nohuanton nani rinso 

chachin pari si të rahuë.
 8 Napoa po ra huë, tahuëri nani-

hua chin noso roa ranco.
Tashinta nipi rin huë, yonquia-

tën quën canta rápo.
Quëma sá chin anan pi ranco 

niton, nontá pon quën:
 9 Quëmaso Sinioro yápa po ya ranco.

¿Onpoa tonta iporaso nanian të-
ranco?

Inimi co në huë pita apari si të ri-
naco niton, sëtá rahuë.
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b
 46.4 Noyá pia chin i ninin soari topa china: Ana tahuëri ina pochin yahuë caso tapon 

naporin. 

 10 Inimi co rosa nohui ri na-
coso yonquiato, co napion 
cancan të ra huë.

Nani tahuëri piya pisa tëhua ri naco:
‘¿Inso huachi Yosë chino të-

ranso?’ itári naco,” itërahuë.
 11 Pari si ta pi ra huë, ¡ama huachi 

sëchi so huë!
¡Ama huachi napoin ancan chi-

so huë!
Sinioro cata huaan ta ponco.
Ina nohuanton noya chino taan-

tapo.
Inasá chin Yosë nëhuë niton, 

nichaë sa rinco.

Noya acoantacaso marëꞌ 
Yosë nontërinsoꞌ

43 
 1 Ina quëran Yosë nontaan-

ta rahuë:
“Co caso manta onpo pi ra huë, 

apari si tá ri naco.
Inpiorosa nipo na rai huë napo-

ta ri naco.
Co noya huë cancan ta tona, 

nonpi na pi ri naco.
Inapo to pi ri na co huë,
¡inapita quëran nichaëco!

 2 Quëma sá chin Yosë në huën quën 
niton, yápa po ya pi ran co huë.

¿Onpoa tonta co huachi tahuë rë-
të ran co huë?

Inimi co në huë pita apari si të ri-
naco niton, sëtá rahuë.

‘¡Co inapo chin sëtá pa huaso 
yahuë rin huë!’ tënahuë 
yonquiato.

 3 Quëmaso Sinioro notë quë ná-
chin achinan.

Achinan quëran apin toco 
iranën notë quën pachi.

Yahuë ranquë chachin paca-
huaso, ano chinco.

 4 Arta ro nënquë huarë canco na-
huato chino ta ran quën.

Arpa piniato: ‘Yospa rin quën,’ 
itaran quën.

Quëma sá chin yonquia tën quën 
capa cancan të rahuë,” itërahuë.

 5 Pari si tá pi ra huë, ¡ama huachi 
sëchi so huë!

¡Ama huachi napion ancan chi-
so huë!

Sinioro cata huaan ta ponco.
Ina nohuanton noya chino taan tapo.
Inasá chin Yosë nëhuë niton, 

nichaë sa rinco.

Yosë paꞌpoyatonpoa 
achinirinpoasoꞌ

Isonta Cori huininpita canta ocoipiso

46 
 1 Yosë papo ya tonpoa achi-

ni rinpoa.
Nani masha onpo rë huaquë 

cata hua rin poa.
 2-3 Napoaton co tëhua rë hua huë.

Isoropa nisha nisha nisa pi-
rinhuë tëranta,

co paya na ri hua huë.
Moto pi rosa marë quëpa 

niitohuachina,
Marë panca cosa cai taton tënën-

tapon.
Napo hua china, moto pi rosa 

nacon nacon cha rapon.
Inapo pi rinhuë tëranta, co 

tëhua ta ri hua huë.
 4 Ana noyá pia chin i ninin soari b,

Yosë nina no nënquë yahuë pi so-
pita acapa can canin.

Inaquëso, Yosë chini chiní quën 
nanan të rinso chino topi.
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 5 Yosë chachin inaquë yahuërin niton,
co incari tëranta minsëa rin huë.
Tahuë ri ria hua china Sinio rori 

cata hua rarin.
 6 Ina nonpa china, isoropa 

soquiarin huachi.
Nacio no saquë nisha nisha copir no-

ro sari huaa nën të rinso
nohui ta pi ri na huë, ropa ta tona 

huaya hua yan tá pona.
 7 Sinio roso, yaipi nani ta parin.

Inaso, yaca ta hua rin poa.
Iráca Caca pori chino të rinso, 

papo ya ra rinpoa.
 8 Yaipi piya pisa yonquiina.

Yosë napo rinso noya niina.
Ina nohuanton co noya huë nipi-

so pita, tahuan topi.
 9 Yaipi ropa nani rinquë huarë,

ina nohuanton co huachi quira 
nisa pi huë.

Pëchi na nosa, nansa rosa, 
inapita paquirin.

Quira toro na no santa ahui qui ta-
huaton:

 10 “¡Tatoco huachi! Ca Yosëco 
napo ta ran quëma.

Cari yaipi nacionosa huaa nën-
ta rahuë.

¡Yaipi ropa huaa nën ta huaso 
yahuërin!” itarin.

 11 Sinio roso yaipi nani ta parin.
Inaso, yaca ta hua rin poa.
Iráca Caca pori chino të rinso, 

papo ya ra rinpoa.

Yosë yaꞌipiroꞌpaꞌ huaꞌanëntërinsoꞌ

Isonta canta, Cori huininpitari ocoirinso

47 
 1 Nisha nisha piya pin quëma 

yahuë ra maso,
Sinioro yonquia toma pinca 

pinca toco.
Ina paya ta toma, “yai, yai,” 

charáco.

 2 Sinio roso chini chiní quën nanan-
taton, papi tëhuatoro yanorin.

Yaipi isoropa huaa nën taton 
noya noya copirno yaconin.

 3 Israi ro san poaso ina cata hua-
rinpoa niton,

nisha nisha nacionosa ata huan-
të rë hua.

Inapita cana tëhua, nohuan të rë-
huaso nitë rëhua.

 4 Ina huayon të rinpoa nopa 
huaa nën ta caso.

Ina huaa nën ta tëhua Cacopo 
shin pi tan poaso:

“Ma noyacha nopa huaa nën të-
rëhua paya.

Nosoroatonpoa ahuaa nën të rin-
poa,” tënë hua.

 5 Sinio roso Yosë.
Huaa nën ta caso shira nënquë 

huën së caso marë
nani nanpërin.
Naporo chachin capa cancan ta-

të hua, nonca ro rë hua.
Corto huaa no santa, tron pi ta-

rosa pihui ran tapi.
 6 Yosë cantanën cantaco canta hua.

Copir no nënpoa niton, ina 
cantanën canta hua.

 7 Inaso yaipi ropa huaa nën-
tërin niton,

noya yonquia toma, cantanën 
cantaco.

 8 Yosëso, yaipi nacionosa copir-
no nën

nica caso marë yaconin.
Noya noya huaa nën ta caso 

shira nënquë huën sëárin.
 9 Nacionosa huaa në na pita,

Yosë piya pi nën pi tarë nipa ya pona.
Apraan shin pi tarë napoa pona.

 10 Yosë nohuanton isoro paquë 
copir no rosa yaconpi.

Inari yaipi huaa nën tarin.
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Oshanën inquitacaso 
marëꞌ Yosë nontërinsoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

51 
 1 Quëmaso Sinioro noyan-

quën niton, noso roco.
Noso ro mia ta tonco osha nëhuë 

inqui toco.
 2 Co noya huë cancan të ra huëso 

noyá pamo rëso pochin,
osha nëhuë inqui ta tonco noyá-

pia chin cancan quëtoco.
 3 Ihua tëhuën cha chin co noya-

huë ninahuë.
Osha hua na huëso yonquiato, co 

napion cancan të rahuë.
 4 Noya pënën pi ran co huë, co 

natë ran quën huë.
Nain piro nininso nicato tëhuë-

të ran quën.
Co natë ran quënhuë niquë huarë,
anain tan coso yahuërin.

 5 Tëhuën cha chin huahuatapo 
quëran huarë,

co noya huë cancan të rahuë.
Mamahuë yona mënquë 

yahuëa soco quëran huarë,
osha huan chi ná chin cancan të-

rahuë.
 6 Noya cancan ta huaiso marë 

acorancoi niton,
cata huacoi notë quën yonquii.

 7 Osha nëhuë inqui toco noyá pia-
chin cancanchi.

Pamo can canco huiri huirí chin 
pochin cancanchi.

 8 Co noya huë nicato chiní quën 
sëto pi ra huë.

Anoya can can to hua tanco, capa 
cancan ta rahuë huachi.

 9 Osha huan pi ra huë, ama huachi 
ina yonqui quë so huë.

Yaipi co noya huë nina huëso, 
inqui toco.

 10 Nasha cancan Sinioro quëtoco.
Canca nëhuë anoya to hua tanco, 

noyá pia chin cancan taan ta-
rahuë.

Inapo to hua tanco noya sá chin 
yonquiato,

natë to chi ná chin cancan ta rahuë.
 11 Ama apo mia to co so huë.

Noya nicahuaso cata hua rin coso 
ispi rito,

ama canca nëhuë quëran ocoi-
quë so huë.

 12 Co noya huë ninahuë niton, 
sëtë rahuë.

Anoya can can toco noya 
cancantaantai.

Quëma ispi ri to nën achi nian-
tainco.

 13 Inapo to hua tanco osha huanosa 
achin tan ta rahuë.

Pënën pato, co noya huë yonqui-
pi so pita

apo ra hua tona, imasa ri nën 
huachi.

 14 Nichaëco, ama tëpai na co so-
huë.

Quëma sá chin nani tëran 
nichaëan coso.

Inapo to hua tanco,
nichaë ran coso yonquiato 

cantaa rahuë.
 15 Cata huaco Sinioro nichaë ran-

coso sha huii.
Noya noyan quën ninanso 

yonquiato, cantanën cantai.
 16 “Osha nëhuë marë masha tëpato

yaipi ahui quichi,” topi rahuë, co 
ina nohuan të ran huë.

 17 Osha në huëi marë papi sëtatoi,
co napion cancan to hua toira 

tëhuën chinso, noya nisa-
rancoi.

 18 Quiro sarin ninano noso roan ta-
quë.
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Pairanën ohua to piso noya 
acoan ta quë.

 19 Naporo tëhuën chinso, quëma 
marë masha nininso 
tëpaarai.

Anaquën yaipi ahui qui tarai. 
Ana quëonta, pipian ahui-
qui tarai.

Naporo, arta ro nënquë toroa-
hua rosa ahui qui tatoi chino-
ta rain quën.

Yosë yanohuitërinsoꞌ

63 
 1 Quëma sá chin Yosë në huën-

quën.
Papi yamo ro rëso pochin cancan-

tato, yano hui të ran quën.
Inotë roquë nopa yanirin.
Inaquë sha to hua tëra, co noya të-

rin huë.
Ina pochin cancan tato noyá 

nohui ta huanquë huarë
sano cancan ta rahuë.

 2 Chino të ri nën quënso pëiquë
chino ta tën quën noya nohui chin-

quën.
Tëhuën cha chin chiní quën 

nanan taton, yaipi nani ta-
paran.

Quëmaso noya noyan quën.
 3 Co huachi noso ro hua tan co huë,

chimi na huaso noya noya.
Noya noyan quën niton, chino-

tá pon quën.
 4 Isoro paquë nanpi soco, chino tá-

pon quën.
Nonto hua tan quën, nata nanco 

mini.
 5 Noya ancan tato, noya cosharo 

canëso pochin
chiní quën cancan ta rahuë.
Noya ancan tato chino ta ran quën.

 6 Tashinta quëhuën pa tora 
yonquiá ran quën.

Yono tashihuë nipon,
tahuëri yacarihuë nipon capa-

ya to hua tora,
yonquian ta ran quën.

 7-8 Nacon cata hua ranco niton,
inchinan quëran sëquë rëso pochin,
quë pa tonco co onpo ronta apoa-

ran co huë.
Anpian të hua nosa
huahuin toco huë të rinso pochin 

apai ranco.
Napoaton noya ancan tato canta-

rahuë.
 9 Yatë pa ri na co so pi taso,

inahuaton chimin pa china, 
papi tapi.

 10 Inimi co nën pi tari sahuë niquë 
tëpa pona.

Inapo to hua china, asani ro sari 
capona.

 11 Piya pi nën pi tacoi chino ta tëin-
quën capa cancan chii.

Copir no në huëinta, chino ta tën-
quën capa cancan chin.

Nonpin të ro saso nipi rin huë,
quëmari Sinioro anaintaton 

ata huan tapon.

Nani piꞌiquë Yosë catahuarinpoasoꞌ

65 
 1-2 Quëma sá chin Yosën-

quën.
Sionquë chino të ri nën quënso pëi 

yahuërin.
Noya noyan quën niton,
yai piya quëran chino chi nën.
Masona nica huaiso sha hui to-

hua tëin quën,
ina inacha chin nica huaiso 

yahuërin.
Nontë rain quënso nata na toncoi
cata hua rancoi niton, inapo ca-

huaiso yahuërin.
Napoaton yaipi piya pisa nonta-

ri nën quën.
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 3 Co noya huë cancan tatoi co 
noya huë ninai.

Osha huan pi rai huë, osha në huëi 
inqui të rancoi.

 4 Nohui ta huain quënso marë 
huayo nancoi niton,

noya cancan tërai.
Noya cosharo pëinënquë 

yahuërin.
Ina acatë pochin nita toncoi
cata huacoi nohui ta tëin quën 

noya noya cancan chii.
 5 Quëmaso Yosë në huëin quën.

Nonto hua tëin quëran notë quën 
apa nia rancoi.

Papi huë huë piro ninin so pita 
nicaton apa nia rancoi.

Isoropa nani rinquë yahuë pi so-
pita quëma nina ponën.

Marë aquë tëran yahuë pi so pita 
quëran huarë, nina ponën.

 6 Quëmari moto pi rosa achi niran.
Chiní quën nanan taton naporan.

 7 Marë panca cosa cai to hua china, 
quëmari asanoiran.

Nisha nisha nacio no santa 
nohui to hua chi nara,

quëma riá chin asanoran.
 8 Isoropa nani rinquë huarë

yahuë pi so pi tanta,
huë huë piro ninanso nica tona 

tëhuatopi.
Quëma nohuanton
pii pipi rinso parti yahuë rosa 

capa cancan topi.
Pii yaconinso parti yahuë ro-

santa napopi.
 9-10 Quëma nohuanton onani, nopa 

ohuë rë piso acanio rorin.
Inapo të rinquë sha to hua chi nara, 

noto huaro nitërin huachi.
Nishi të mo to to pi sonta cata-

huaran niton, noya taan-
tarin.

 11 Quëma nohuanton nani piiquë 
cosharo noya noya tërin.

Chitoro quëran onan anoto-
hua china, nani masha noya 
noya tërin.

 12 Inotëro partinta onan pa china,
pastorosa cano më tërin.
Moto pi ro sa quënta onan pa china,
huë na rá chin amopiso pochin 

yanopi.
 13 Cano na ma të ro saquë pëtahua 

huën tonosa naarin.
Moto pia na ro santa, trico ro ro-

sari imotërin.
Capa cancan ta tona nonca ro piso 

pochin nipi.
Yaipi inapita canta piso pochin 

nipi.

Nani maꞌsha nininsoꞌ 
yonquiatëhuaꞌ, Yosë paꞌyatahuaꞌ

66 
 1 Yaipi isoro paquë yahuë-

rë hua so pita
capa cancan ta të hua, Yosë 

chino tahua.
 2 Paya piro niton, ina cantanën 

canta hua.
Noya noya nininso cantarosa 

canta tëhua, chino tahua:
 3 “Nani masha acoran so pi taso, 

payá piro ninan.
Chini chiní quën nanan tëran niton,
inimi co nën pita tëhua ta të nën, 

anotatona: ‘Tomonca,’ tëca-
pona.

 4 Yaipi piya pisa chino ta po nën.
Quëma cantanën canta tona 

paya ta po nën,” itahua.
 5 Sinioro cata huain poaso marë 

napo rin so pita, yonquico.
Canpoa marë paya piro ninin-

so pita acorin:
 6 Marë pancai nipi rin huë, 

ayanirin.

Salmos 65 ,  66

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



429

Iinta ayani pa china, nopa 
patatona,

shima sho nën poa pita pën tonpi.
Inaquë pita Yosë yonquia tona 

capa cancan topi.
 7 Inaso, chiní quën nanan taton 

huaa nën to mia tarin.
Yaipi nacionosa apaiarin.
Ama co natan to chi ná chin huë 

cancan to pi so pi tari
yahuë rë ta caiso marë huë, 

apaiarin.
 8 Nisha nisha piya pin quëma 

yahuë ra maso,
Yosë paya ta toma chino toco.
Cantanën canta toma inapoco.

 9 Ina nohuanton nanpia rë hua.
Co tahuan të rë hua huë.

 10 Napoaton ina nontato: 
“Quëmaso Yosë në huëin-
quën.

Prata asoqui rëso pochin tëni-
rancoi.

 11 Ritiquë sami manëso pochin 
nitë rancoi.

Panca pëpëto amitë tatë pochin 
apari si të rancoi.

 12 Tanan pi të rancoi niton,
apina pi cha ro santa topi topi-

tatë pochin nitë ri nacoi.
Pancai apën ton të rëso pochin 

nita toncoi, apari si të rancoi.
Napo ra huaton pënquë
pomo rëso pochin masha onpo-

të rancoi.
Napoa po na huë, napoin quëran 

noya noya acoan ta rancoi.
 13 Napoaton pëinënquë yaconahuë.

Inaquë quëma marë masha 
tëpa ra huato yaipi ahui qui-
ta rahuë.

Inapoato sha hui të ran quënso, 
anania rahuë.

 14 Masha onpo chi ná chin nica soco,

inapo chin nica huaso sha hui të-
ran quën.

 15 Noya nica tën quën chino ta huan-
quënso marë

toro rosa amo amonën nininso 
quëshia ran quën.

Tororosa, chipoa hua rosa, 
carni ro rosa,

inapita quëma marë tëpa ra-
huato, pimó chin ahui qui ta-
rahuë,” itërahuë.

 16 Yai pin quëma Yosë chino të ra-
ma so pita,

huëco cata hua rin coso sha hui-
chin quëma.

 17 Co napion ancan tato chiní quën 
Yosë nontë rahuë.

Napo ra huato cantanën canta-
rahuë.

 18 Co noya huë yonqui rahuë napo-
rini,

co Sinioro natëi ton co huë.
 19 Inaso napoa po na huë,

nata na hua tonco apani rinco.
 20 Ma noyacha Yosëso paya.

Nonto hua tora apani rinco.
Noso roa tonco cata hua rinco.

Co napion ancantaton 
Yosë nontërinsoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

69 
 1-2 Quëmaso Yosë në huën-

quën.
Pai tato yachi mii ta ra huëso 

pochin nisa rahuë.
Noso roa tonco nichaëco.
Yacoroquë pamia ta ra huëso 

pochin nisa rahuë.
Co maquë tëranta nantëhuë 

chini caso yahuë rin huë.
Anpo acopo cama rëso pochin 

nisa rahuë.
Chinii quëpa ra rin coso pochin 

pari si ta rahuë.
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 3 Yaitá pato saca ro rahuë.
Napoá pato iquin cono pi ra të-

rahuë.
Yosë cata huain coso ninato, 

pëto ra ya të rëso pochin 
nitërahuë.

 4 Ainëhuë hua hua yá të rahuë nipi-
rin huë,

ina quëran nacon nacon inimi-
co të ri na co so pita naarin.

Co manta onpo to pi ra huë, 
nohui ri naco.

Inimi co rosa naa tona, topinan 
quëran yatë pa ri naco.

Co manta ihua to pi ra huë, 
ayanahuaso camaiárinaco.

 5 Quëmaso Yosë në huën quën.
Caso co manta yonqui ra huë-

sohuë pochin ninahuë.
Osha nëhuë co nani të ra huë, 

poo ta huan quënso.
 6 Sinioro, quëmaso yaipi nani ta-

paran.
Ama tëhuë ra huëso marë chino-

të ri nën quën so pita tapai na-
so huë.

Anaquën papi nohuan ta tona, 
chino të ri nën.

Ama napo ra huëso yonquia tona, 
inapi tanta apo chi na so huë.

 7 Imaran quënso marë naaro 
masha onpo të ri naco.

Inapo ta to naco atapa ni naco.
 8 Iyahuë pita tëranta nisha pochin 

nini naco.
Mamahuë hua huin pita nipo na-

rai huë, inapo të ri naco.
 9 Quëma pëinën Sinioro papi 

apitë rahuë.
Napoaton quëma inimi co nën-

pita nohui ri naco canta.
 10-11 Sëtato napa tëra, tëhua co ni naco.

Sëto hua tora, sacatën amo-
rahuë.

Napo hua to ranta, tëhua ya to ni-
naco.

 12 Naní quëran chino tá ri naco.
Ninano yacoa na ro saquë huën-

së pi so pi tanta, pino ri naco.
Nopi ra huërosa quëran huarë,
canta hua chi nara apian të ri naco.

 13 Caso nipi rin huë, Sinioro chiní-
quën nontë ran quën.

Quëmaso Yosë në huën quën 
niton, ipora cata huaco.

Noso roa tonco apanico huachi.
Yáca ta hua ranco niton, 

nichaëco.
 14 Yaco ro të ra huëso pochin 

ninahuë quëran, ocoico 
huachi.

Nohui ri na co so pita quëran 
nichaëco.

Anpo quëran ocoi rëso pochin 
nitoco.

 15 Ama chinii quëpa rin coso 
pochin masha onpoi sohuë.

Panca nihui ohua të rinso pochin
inimi co rosa yani të ri naco.
Papo yaco ama canai na co so huë.

 16 Quëmaso noyan quën Sinioro.
Noso ro mia të rancoi niton, 

apanico.
Papi noso ro mia ta tonco 

yonquico huachi.
 17 Piya pi nënco nito, ama nocan-

co so huë.
Papi huëhuë pi roquë nisa rahuë 

niton,
anaroá chin cata huaco.

 18 Yaca ri ra hua tonco cata huaco.
Inimi co në huë pita quëran 

nichaëco.
 19 Masha onpo të ri na coso quëma 

nito tëran.
Atapa ni na coso, co noya huë 

nini na coso, inapi tanta nito-
tëran.
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Inpi ta sona inimi co të ri na co so pi-
tanta, nito tëran.

 20 Masha onpo tá pa to naco asëto-
mia të ri naco.

Inapoato co huachi chiní quën 
cancan të ra huë:

“Insha tëranta tama noso roa-
tonco

achi ni can ca na ponco,” tato 
niná pi ra huë. ¡Cochi paya!

 21 Cosha ro në huëquë nonia ri naco.
Yamo ro hua to ranta, huino áin 

oshi të ri naco.
 22 Napo piso marë anain të quë:

Capa tona, ootona capa cancan-
to pi ri na huë,

ina quëran chachin nita pi can-
caina.

 23 Soma ra ya rëso pochin cancan ta-
tona,

ama notë quën yonquii na so huë.
Napo ra hua tona, yamo rinso 

pochin quëpa ri china.
 24 Nohuiton chiní quën anain të-

quë.
Ama anaya tëranta taanan pii-

nën quën so huë.
 25 Yahuë piquë ama huachi 

yahuëi na so huë.
Tanan huan të rarin quëran 

panta chin.
 26 Quëma nohuanton pari si to pi ra-

huë,
ina inahuanta apari si ta ri naco, 

tëhua ri naco, napo të ri naco.
 27 Co noya huë nipiso marë pari si-

china.
Ama osha nëna inqui të quë so huë.

 28 Nanpi pi so pita quiri ca nënquë nini-
nëna ninshi të ranso, tapiquë.

Ama noya piya pisa nini nën pi tarë 
nini nëna ninshi të quë so huë.

 29 Caso canioto, co napion cancan-
tá pi ra huë,

quëma Yosë në huën quën anoya-
ta hua tonco nichaëco.

 30 Quëma cantanën cantato chino-
ta ran quën.

“Yospa rin quën,” itatën quën 
napo ta ran quën.

Inapoato Sinioro noya cancan-
ta rahuë.

 31 Toro tëpa ra huato ahui qui to pi ra-
huë,

toroa huanta tëpato inapo to pi-
ra huë,

co cantato chino të ran quënso 
pochin nisa ran huë.

 32 Ina nica tona pari si to pi so pita 
capa cancan tapi.

Chino të ri nën quën so pita chiní-
quën cancan tapi.

 33 Noso ro to pi so pi tari nonto hua chi-
nara, Sinio ro riso natanin.

Piya pi nën pita áquë quëpa pi ri-
na huë, co noca nin huë.

 34 Inápaquë yahuë pi so pi ta rinta, 
Sinioro chino china.

Isoropa, marë, inaquë pita 
yahuë pi so pi tanta,

yai piya quëran ina chino china.
 35 Quëmari chachin Quiro sa rinquë

yahuë pi so pita nichaë saran.
Cota huënton nopa në naquë 

nina no rosa yahuë rin sonta,
anoya taan taran.
Quëma nohuanton piya pi nën-

pita
iso nopa chachin huaa nën ta-

pona.
Huaa nën ta tona, inaquë 

yahuëa pona huachi.
 36 Piya pi nën pita quëran pipi pi so pi-

tanta,
iso nopa chachin huaa nën ta-

pona.
Noso ro ri nën quën so pita isëquë 

chachin yahuëa pona.
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Copirno marëꞌ Yosë nontërinsoꞌ

Isoso canta, Saromoni ocoirinso

72 
 1 Quëma sá chin Yosën quën 

niton chino ta ran quën.
Copir no në huëi cata hua quë.
Quëma pochin notë quën 

yonquiaton,
noya sá chin niin.

 2 Quëma pochin cancan taton 
huaa nën chincoi.

Quëma piya pi nën pi tacoi, noya 
camaiincoi.

Saa hua ro santa, cata huain.
 3 Moto pi rosa, moto pia hua rosa,

inaquë pita sano yahuëa tona, 
notë quën yonquiina.

 4 Saa hua rosa papo yain.
Inapita hui nin pi tanta nichaëin.
Nonpi na tona ihua to pi so pi taso,
nipin ca të rëso pochin anain-

chin.
 5 Tëhua ta tën quën natë mia chin-

quën.
Pii, yoqui, inapita yahuë mia to-

piso pochin,
napo rinso ama ayachin so huë.

 6 Pasto nipo to hua tëra, onan pa-
china papo taan tarin.

Poron ca yonta nopa shipi ro-
tërin.

Inapo cha chin copir no në huëi 
nicaton, cata hua chin.

 7 Ina huaa nën taso, sano 
yahuëatoi notë quën 
yonquii.

Yoqui tahuan to mia taquë 
huarë, inapo yahuëchi.

 8 Ana marë quëran, ana marëpa 
huaa nën të rinso nopa 
naniin.

Iopi ra tisii quëran, isoropa 
nani rinquë huarë huaa nën-
chin.

 9 Inimi co nën pita inotëro parti 
yahuëpi. Inapi taso:

“Co huachi nani të rai huë chini-
ta huaiso.

Huaa nën ta toncoi camaiincoi 
nipa chin,”

tatona inarë anoya china.
 10 Noya nica tona, nani masha 

quëchina.
Copirno marë ninin sonta 

pahuë rë china.
Tarsis copir no rosa,
Soto no saquë copir no rosa 

yahuë piso,
inapi ta rinta inapo china.
Sapa, Sipa, inaquë pita copir no-

rosa yahuë pi sonta,
inapo china.

 11 Yaipi copir no rosa ina notë-
nanquë isoina.

Yaipi nacio no saquë yahuë pi so-
pi tari natëina.

 12 Noso ro to pi so pi tari nonto hua-
china, nichaë sarin.

Pahuan to pi so pi tanta co incari 
cata hua pi rin huë,

inari cata huapon.
 13 Sano piya pi rosa noso roaton 

cata huapon.
Noso ro to pi so pita chimirin 

quëran nichaë sarin.
 14 Huaa nën ta tona apari si to hua-

china, nichaë sarin.
Nacon patërinso pochin 

nicaton napo tarin.
 15 Copir no në huëi ¡Huaqui tahuëri 

nanpiton, camaiincoi!
Sapaquë oro yahuë rinso quëchina.
Ina marë Yosë nontá paiso yahuërin.
Sinio rori chachin cata hua rain.

 16 Noto huaro trico
yahuë rë huaso nopaquë yahuëin.
Moto pi rosa hui ni mo tën quë pita 

noya noya chin.
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Nipano motopi tanan të rinquë 
masha noya noya tërin.

Ina pochin trico sha në huaso 
noya chin.

Imino saquë paca toro yahuë-
rinso pochin.

Nina no ro sa quënta, noto huaro 
piyapi naain.

 17 Noya copirno niton, yaipi parti 
noya nahuiin.

Pii yahuë rá rinso pochin 
inanta, yonqui raina.

Inso sona noya yahuë caso marë 
yasha hui hua chin

ina yonquiaton sha huiin.
Yaipi nacio no saquë yahuë pi so-

pi tari ina paya china.
 18 ¡Ma noyacha Yosëso paya!

Inaso Sinioro, israi ro sanpoa 
chino të rë huaso.

Inasá chin nani masha ninin.
 19 Inaso, noyá pia chin.

Inasá chin chino to mia china.
¡Yosë huëna ra të rin soari yaipi isoropa
noyá apin chin!
¡Inapoin mini!

20 Isëquë huarë Tapi Yosë nontë rin so-
pita tahuan tërin. Inaso, Quisi huinin.

Yosë shiaꞌporahuësoꞌ

Isoso canta, Asahuari ocoirinso

73 
 1 Yosëso, israi ro sanpoa 

papi noso ro rin poa.
Noyá pia chin cancan to hua të-

hua, noso ro rin poa.
 2 Ihuaso nipi rin huë, pipian 

nisha yonqui rahuë.
Yosë yaaporëso pochin cancan-

të rahuë.
 3 Co noya huë nipi so pita noya pa-

rahuë.
Inapi taso noca na tonpoa co 

noya huë nipi ri na huë,
noya noya yahuë rapi.

Ina yonquiato co noya huë 
yonqui pi ra huë.

 4 Inapi taso noya noya yahuëa tona,
co chimi na caiso yonqui pi huë.

 5 Co anapita pochin pari si ta to na-
rai huë,

yashi yashin yahuë rápi.
 6 Nita pa piso, co tapa ya pi huë. Ina 

pocha chin inahuanta:
“Ma noyacha caso ninahuë 

paya,” toconpi.
Amoan pi sonta, co apo pi huë. 

Inapo cha chin inahuanta,
anapita masha onpo ta cai so rá-

chin cancan topi.
 7 Papi amonpi niton, tomari yai-

co pi ra ya tárin.
Co noya huë nica cai so rá chin 

yonqui man tapi.
 8 Co tapa ro huan huë nohuitopi.

Co yonqui na huanhuë nitona,
piya pisa masha yaon po topi.

 9 Inápaquë huaa nën të rin sonta, 
pinopi.

Isoro paquë yahuë pi so pi tanta, 
chino topi.

 10 Napoaton naa piya pi sari paya topi.
Yosë piya pi nën pi tanta inahua 

pocha chin yacan can topi.
 11 Inapita yonquia tona napopi:

“Isopi taso co noya huë nisá pi-
ri na huë, co Yosë nito ta rin-
huë.

Chini chiní quën nanan ta po na-
huë, co manta apipon huë.

 12 Nico isopita:
Co noya huë nipo na rai huë, 

nacon canapi.
Co pari si ta po na rai huë, 

mahuanpi.
 13 Topinan quëran canpoaso noyá-

pia chin cancan të rë hua.
Topinan quëran co noya huë 

ninë hua so pita apo rë hua.
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 14 Apira apira ahuë rëso pochin 
Yosë nitá rin poa.

Nani tashí ra mia chin masha 
onpo tá rinpoa,” topi.

 15 Canta inapita pochin yonqui-
rahuë napo rini,

imari nën quën so pita anisha can-
can chi to huë.

 16 Ina nacon yonquiato:
“¿Onpoa toncha napoca nicaya?” 

topi rahuë,
co nani të rahuë notë quën 

yonqui ca huaso.
 17 Yosë chino ta caso pëiquë yaco-

nato yonquiá rahuë.
Naporo huarë inapita tahuan-

ta caiso yahuë rinso,
yonqui rahuë huachi.

 18-19 Tëhuën cha chin co natë pi so pi ta-
huë, co yahuë mia ta pi huë.

Ananaya tocoi të rëso pochin 
nipa china, tahuan ta pona.

Naporo huarë notë quën yonquia-
tona paya na pona huachi.

 20 Quëmari Sinioro capa ya të rëso 
pochin nicaton anaintaran.

Noya yahuë pi ri na huë, 
anaintaran huachi.

 21 Inapita yonquiato nohui to chi-
ná chin cancan to pi ra huë.

 22 Co notë quën yonquia to huë
co yonqui na huanhuë pochin 

ninahuë.
¡Quëma marëso Sinioro, masha-

rosa pochin nico nahuë ipora!
 23 Napoa po ra huë, co apo ran co-

huë.
Noso roa tonco inchinan imira 

quëran
sëquë rëso pochin quë pa ranco.

 24 Noya nicahuaso marë nani 
tahuëri ayon qui ranco.

Ana tahuë rinta, inápaquë 
quëpan ta ranco huachi.

 25 ¡Quëma sá chin Sinioro nohuan-
të ran quën!

Imaran quën niton, isoro-
paquë yahuë rin so pita, co 
payatërahuë.

 26 Ana tahuëri Sinioro pari si të-
rahuë.

Nacon pari si to pi ra huë, 
quëmaso huaa nën to mia të-
ranco.

Achi ni can ca nanco niton, 
imamia ta ran quën.

 27 Co imari nën quën so pi ta so huë, 
quëmari ata huan tapon.

Apo ri nën quën so pi tanta, acopi-
tapon.

 28 Caso nipi rin huë,
nohui ta huan quën so rá chin 

cancan ta rahuë.
Ina pochin cancan to huato, noya 

noya nisa rahuë.
Quëma huaa nën ta tonco papo-

ya ranco.
Napoaton yaipi napo ran so pita 

sha hui rápo.

Nosoroaton noya acoantacaso 
marëꞌ Yosë nontopisoꞌ

Isonta canta, Asahuari ocoirin

80 
 1-2 Quëmaso Sinioro, ohuica 

huaanën pochin ninan.
Israi ro sa coiso, ohui ca nën pita 

pochin ninai.
Cosi shin pita noya apai quë.
Quiro pi nosa anqui pi soa naquë 

quëmaso yahuëran.
Noya nicaton Iprain, Mincamin, 

Mana sisi,
inapita huën tonosa cata hua quë.
Chiní quën nanan taton 

nichaëcoi.
 3 Quëmaso Yosën quën.

Cata huacoi iráca pocha chin 
niantai.
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Noya nica toncoi nichaë hua-
tancoi, chaësarai.

 4 Sinioro quëmaso yaipi nani ta-
paran.

Ama huachi nohui ton coi ra huë,
nontë rain quënso nata naton, 

nichaëcoi.
 5 Cosharo yahuë rë na mën, nanë-

ca huaiso quëtë rancoi.
Ooi yahuë rë na mënta, sëto 

quëtë rancoi.
 6 Niya ca pa raiso capini nipi rin-

huë, noca na to nacoi tëhua ri-
nacoi.

Inimi co ro santa tëhua ri nacoi.
 7 Quëmaso Yosën quën. Yaipi 

nani ta paran.
Cata huacoi iráca pocha chin 

niantai.
Noya nica toncoi nichaë pa-

tancoi, chaësarai.
 8 Opa pahuë ocoi rëso pochin

piya pi në pi tacoi Iqui pito quëran 
ocoi rancoi.

Inpio nacio no saquë yahuë pi so-
pita apa ra huaton,

nopa në naquë shacatë pochin 
nitë rancoi.

 9 Nopa tapa roatë shatërëso 
pochin nito hua tan coira,

itë hua natë pochin nisa huatoi, 
ashinai.

Inapo ra huatoi yaipi iso nopa 
yahuë tërai.

 10 Naa mia tatoi, moto pi ro saquë 
huarë yahuërai.

Nipano moto pi ro sa quënta 
yasotërai.

 11 Pii yaconinso parti quëran,
marë Pancaiquë huarë yahuë-

tërai.
Pipirin quë raonta, Iopi ra ti-

sëiquë huarë yahuërai.
 12-14 Quëmaso yaipi nani ta paran.

Quiyaso quëma opanën pochin 
nipi rai huë:

¿Onpoa tonta co huachi papo ya-
ran coi huë?

Inimi co në huëi pita nahuë pona 
pochin

masha onpo të ri nacoi.
Naman pochin cancan ta tona, 

yapë ya ri nacoi.
Inápa quëran noco ra hua toncoi, 

noso rocoi.
Ama huachi anain to coi so huë.

 15 Quëmaora chachin shacatë 
pochin nitë rancoi.

Quëma chachin apairancoi.
 16 Iporaso nipi rin huë, inimi co-

rosa minsë rincoi.
Nina no në huëi pi tanta, pënquë 

ahui qui të ra piapi.
Ina marë quëma rinta, inapita 

nohuiton ata huan të quë.
 17 Piya pi nën pi ta coiso, quëma 

chachin noya acorancoi.
Ama amia ton huë, cata huacoi.

 18 Cata huaan ta hua tancoi, co huachi 
onpo ronta apoa rain quën huë.

Anan pi taan ta rëso pochin 
nitocoi, chino taan tain quën.

 19 Quëmaso Sinio ron quën, yaipi 
nani ta paran.

Cata huacoi iráca pocha chin niantai.
Noya nica toncoi nichaë pa-

tancoi, chaësarai huachi.

Yosë chinotacaso pëisáchin 
cancantërinsoꞌ

Isoso canta, Cori huininpita marë ocoipiso

84 
 1 Sinioro quëmaso yaipi 

nani ta paran.
¡Ma noyá pia chincha quëma 

pëinënso paya!
 2 Ina iira tëquë canco na huaso 

marë co napion cancan ta-
rahuë.
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Quëma nohuanton Sinioro 
nanpirai.

Yaipi canca nëhuë quëran 
quëma cantanën canta ra-
rahuë.

 3 Shini huatë, pëira shi, inapi tanta
arta ro nën pi taquë pëpëtën acoa-

tona, huahuatopi.
Quëmaso huaa në huëin quën, 

Yosë në huëin quën.
Sinio ron quën niton, yaipi nani-

ta paran.
 4 Pëinënquë chachin ana quënso 

yahuëa tona,
quëma marë saca topi.
Napo ra hua tona nani tahuëri 

chino të ri nën.
Inapi taso tëhuën cha chin capa 

cancan topi.
 5 Cata hua ran so pi tanta, tëhuën-

cha chin capa cancan topi.
Napoaton huaa nën të ranquë 

huarë nohuan topi irata-
caiso.

 6 Nanëi moto piana itopi ta quë-
chin nahuëi hua chi nara,

nopa quëran isha pipi rinso 
quënan qui tona oopi.

Napo roso nani onapi yacari 
niton,

noya noya isha quënan quipi.
 7 Yaca ri ta pona pochin, chini 

chiní quën cancan të ra pona.
Quiro sa rinquë cancon pa chi nara,
Yosë chachin quëna nëso pochin 

nica pona.
 8 Sinioro quëmaso Yosën quën, 

yaipi huaa nën tëran.
Iráca Cacopo chino të rin quën.
Nonta ran quënso nata naton, 

apanico.
 9 Copirno huayo naton acotë ran coiso,

iscoto pochin yaco pi rincoi.
Noya nicaton ina cata hua quë.

 10 Huaranca tahuëri niquë yahuë pi ra-
huë, co noya cancan ta ra huë.

Ana tahuë rií chin tëranta 
pëinën iira tëquë nipato,

noya noya cancan ta rahuë.
Pëinën yacoa na nën apai napi 

nica huaso,
nacon nacon nohuan chi to huë.
Co noya huë nipi so pita pëinënquë
yahuë ca hua soso nipi rin huë, co 

nohuan të ra huë.
 11 Sinio roso Yosë niton, papo ya-

rin poa.
Apin tatë pochin cata hua rinpoa 

notë quën yonqui caso.
Noya sá chin nipa tëhua, noso ro-

rin poa.
Noya nica ton poa, noya nininso 

co apira të rin poa huë.
 12 Sinioro quëmaso, yaipi nani ta-

paran.
Chino të ri nën quën so pi taso,
tëhuën cha chin capa cancan to mia tapi.

Yosë ninanonën 
paꞌyapiro nininsoꞌ

Isoso canta, Cori 
huininpitari ocoirinso

87 
 1 Noya moto piquë chachin 

Yosëso nina nonën acorin.
 2 Quiro sarin ninano yacoa na nën-

pi taso, Sinio rori noso rorin.
Yaipi Israiro nina no rosa quëran 

nacon nacon noso rorin.
 3 ¡Quiro sa rinso Yosë nina nonën 

chachin!
Ina yonquia tona paya piro sha-

huipi.
 4-5 Sinioro chachinta shahuiton:

“Nisha nisha nina no ro saquë 
yahuë pi so pita imari naco.

Iqui pito, Papi ronia, Huiristia, 
Tiro, Itiopia, inaquë pita 
anaquën imari naco.
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Yaipi inapi taso nonpa chi nara:
‘Quiro sa rinquë pacatoi, hua hua-

të raiso pochin ninai,’ topi.
Yahuë hua no santa nonpa chi-

nara, inacha chin sha huipi.
Caso Yosëco chini chiní quën 

nanan tato iso ninano ocoi-
rahuë.

 6 Nisha nisha nacionosa nini nëna 
ninshi to hua tora:

‘Yaipi isopita nacionosa
Quiro sa rinquë hua hua ta tona 

pochin nipi,’ tënahuë
 7 Inapi tanta nansa rë na chin 

canta tona,
‘quiyanta Quiro sa rinquë Yosë 

nohui tërai,’ topi,” tënin.

Yosë Tapirëꞌ anoyatërinsoꞌ

Isoso canta, Israi quëmapi 
Itan itopisori ocoirinso

89 
 1 Sinioro quëmaso noso ro-

mia të ranco.
Ina yonquiato cantanën canta-

rápo.
Co nisha nisha cancan të ran so-

huë, sha hui rápo.
 2 Co nisha nisha cancan ta ton huë, 

noso ro mia të ranco.
Piirotë co nisha të rin sohuë 

pochin quëmaso ninan.
 3 Nani quëmaso Tapi rë quën 

anoya tëran.
Piya pinën huayo nanso niton, 

nani sha hui tëran:
 4 “Ca nohuanton quëmá quëran 

pipi pi so pi tanta huaa nën ta-
pona,” itëran.

 5 Quëmaso Sinio ron quën niton,
yaipi inápaquë yahuë pi so pita 

chino të ri nën.
Co nisha nisha cancan ta ton huë, 

paya piro ninanso marë 
chino të ri nën.

 6 Co ana yosë quëma pochin 
yahuë rin huë.

Inápaquë yahuë pi ri nahuë 
tëranta, co quëma pochin 
nipi huë.

 7 Quëmaso chini chiní quën 
nanan tëran.

Papi tëhuatoro yanoran. Anquë-
ni nën pita tanca pi të ri nën.

 8 Sinioro quëmaso yaipi huaa-
nën tëran.

¡Co insonta quëma pochin 
ninin huë!

Yaipi nani ta paton, notë quë ná-
chin nonan.

¡Co insonta quëma pochin 
ninin huë!

 9 Marë nohui to hua china panca 
cosa cai tërin.

Quëma riá chin nani tëran asanoi-
caso.

 10 Marëquë panca masha yahuë-
rinso,

co osha ta ranhuë minsëapon.
Chini chiní quën nanan taton 

inimi co nën pita aparan.
 11 Piirotë, isoropa, inapi taso 

quëma quën.
Yaipi isoro paquë yahuë rinso 

quëmari acoran.
 12 Quëmari norti parti, sor parti, 

inapita acoran.
Taporo, Irmon, inapita moto pi-

ro santa, quëmari acoran.
Inapi tanta piyapi pochin nica-

tona, chino ta po nën.
Capa cancan ta tona, canta pona.

 13 Quëmaso chini chiní quën 
nanan tëran.

Inchinan tanpa nënso chiní quën 
niton, yámin së tëran.

 14 Quëmaso noya coisë pochin 
niton, notë quë ná chin 
yonquiran.
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Napo pi ná chin piya pisa nicaton, 
masona onpo ta caso notë-
quën shahuiran.

Noso ro të ranso, co nisha nisha 
cancan të ran so huë,

ina pochin ninanso co apo rin-
quën huë.

 15 Noya ancan ta tona chino to hua-
chi nën, tëhuën cha chin capa 
cancan tapi.

Quëmari Sinioro apin tatë 
pochin quëpaaran niton, 
noya pasapi.

 16 Nani tahuëri quëma yonquia të-
nën capa cancan tapi.

Notë quë ná chin yonqui ranso 
marë paya të ri nën.

 17 Tëhuën cha chin quëma cata-
hua rancoi niton, chiní quën 
cancan tarai.

Napo ra huatoi, noya noya 
yanoarai.

Noya yonqui rancoi niton, chini 
chiní quën nanan tarai.

 18 Sinio ro nën poaso iscoto pochin 
nicaton, papo ya rin poa.

Noya sá chin nicaton huaa nën të-
rinpoa.

 19 Piya pi nën pita huanatopiquë 
pochin yanotaton, sha hui-
tëran:

“Piya pi në huë pita quëran
anara quëmapi chiní quën 

cancan të rinso huayo nahuë.
Cari cata hua rahuë niton, noya 

noya acorahuë.
 20 Inaso, Tapi. Piya pi nëhuë huayo-

na huëso.
Ca marë toma nipiquë opomo-

to to hua china,
copirno nica caso marë 

acorahuë.
 21 Inaso, cari chachin cata hua-

rápo.

Chini chiní quën nanan tato 
achi ni rápo.

 22 Co inimi co nën pi tari ahuëa rin-
huë.

Co noya huë nipi so pi tari co 
minsëa rin huë.

 23 Inimi co nën pita cari chachin 
minsë ta rahuë.

Inapo to huato, co huachi inapita 
quëna na pon huë.

Nohui pi so pi tanta, ata huan ta-
rahuë.

 24 Cari noso roato cata hua rápo.
Ca nohuanton chini chiní quën 

nanan tapon.
 25 Chiní quën nanan taton huaa-

nën tapon.
Marë Pancai quëran Iopi ra-

ti sëiquë huarë huaa nën-
tapon.

 26 Nonto hua chin cora, ‘quëmaso 
tata huën quën, Yosë në huën-
quën,

papo ya ranco, nichaë ranco, 
napo të ranco,’ itaponco.

 27 Carinta, pani na nosa ahuaa-
nën to piso pochin quë ta-
rahuë.

Yaipi anapita copir no rosa quëran, 
chini chiní quën nanan tarin.

 28 Ina noso ro ra huëso co nisha ta-
rin huë.

Inarëco anoya të ra huë sonta, co 
nisha ta rin huë.

 29 Ina quëran pipi pi so pi ta rá chin 
yahuë rë na mën huaa nën ta-
pona.

Pii rotë yahuëaso, co nishari 
huaa nën ta rin huë.

 30-32 Napoa po na huë, achin të ra huë-
so pita apo hua china,

napo ra huaton co camai të ra-
huëso pochin nanpi hua chi-
na huë, anain ta rahuë.
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Pënën të ra huë so pita, camai të ra-
huë so pita,

inapi tanta co yana të to na rai huë 
co noya huë nipa china,

huaraquë ahuë rëso pochin nita-
rahuë.

 33 Inapo to pi ra huë, Tapiso noso-
roápo.

Nani sha hui të rahuë niton, co 
nanian ta ra huë.

 34 Inaroco anoya të ra huëso, 
yonqui rápo.

Nani nonahuë niton, inacha-
chin nisápon.

 35 Caso noya sá chin nicato napo-
rahuë:

Yosëco nito, notë quën Tapi 
sha hui të rahuë.

Napoaton co nonpin ta ra huë.
 36 Ina quëran pipipisopitarácin 

copirno yacon pa china, 
huaa nën ta pona.

Pii yahuëaso, co ana pi tari 
huaa nën ta rin huë.

 37 Yoquinta yahuë rá rinso pochin 
nica pona.

Pii rotë yahuë rinso co tahua-
chá të ra so huë,

co nisha ro sari israirosa huaa-
nën ta pon huë,” itëran.

 38 Napo ta po na huë, Tapi 
copirno shin pita nohuiton 
anaintëran.

Huayon pi ran huë, noca naton 
aporan.

 39 Inarëquën anoya të ranso 
nanian tëran.

Shin pita huaa nën tërin quëran 
ocoiran.

 40 Nina no nën pita pairanën inimi co-
nën pi tari pacoan të ra piarin.

Pëinën pi tanta ohua të ra piapi.
 41 Inapo topi niton, nahuë ro sari 

nohuan to piso mapi.

Napo to piso marë yacaria 
yahuë pi so pi tari tëhua ya topi.

 42 Quëma nohuanton inimi co nën-
pi tari chiní quën nica tona, 
canapi.

Cana ta tona, capa cancan topi.
 43 Sahuë ni nën achimotatë pochin 

nitëran.
Ahuë to hua chi nanta, co huachi 

cata hua ran huë.
 44 Noya noya yano pi rin huë, 

napoonin yanorin huachi.
Huaa nën ta caso shira nënta, 

tëya tatë pochin nitëran.
 45 Huaqui nanpi caso nipi rin huë, 

tahuëri matëran.
Inapo tëran niton, papi taparo 

nisarin.
 46 ¡Ama huachi Sinioro napi rëso 

pochin nito coi so huë!
¡Ama huachi pën huë ya rá rinso 

pochin nohui tá quë so huë!
 47 Sinioro, caso co huaqui 

yahuëa po huë.
Pipian marë isoro paquë 

acorancoi.
 48 Co inso tëranta yahuë rá pon huë.

Co insonta chimirin quëran 
chaë sa rin huë.

 49 Yanan noso ro ran coiso, 
yonquian ta quë.

¡Notë quë ná chin nonaton Tapi 
sha hui të ranso yonqui quë!

 50 Piya pi nën pi tacoi nipi rai huë, 
naa piya pisa nohui ri nacoi.

Nohui ri na coiso, canca nëhuë 
quëran yonqui rá rahuë.

 51 Inapo chin inimi co nën pita nitá-
ri nacoi.

¡Huayo nanso shin pi tacoi nipi-
rai huë, nohui rá ri nacoi!

 52 ¡Ma noyacha Sinio roso niton, 
yahuë mia tarin paya! 
¡Amen!
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Piꞌpian marëꞌ isoroꞌpaquë 
yaꞌhuërëhuasoꞌ

Moisësë oraton naporinso

90 
 1 Sinioro quëmaso papo ya-

rancoi.
Iráca quëran huarë apairancoi.

 2 Cohuara isoropa, moto pi rosa,
inapita yahuë yá të ra so huë, 

quëmaso yahuëran.
Iráca quëran huarë yahuëran.
Tahuëri niti qui pi rinhuë tëranta, 

quëmaso yahuëápon.
Quëma sá chin Yosën quën.

 3 Nanpi ra pi rai huë, camai taton:
“Piya pin quëma, amocan 

taraan taco,” tënan.
Topa tana, chimi natoi amocan 

taranai.
 4 Tëhuën cha chin huaranca piinta 

nipi rin huë,
ana tahuë rií chin pochin quë-

ma riso ninan.
Cara oraí chin tashi apaito piso 

pochin niconin.
 5 Chiniiri quë pa rinso pochin nitë-

rancoi.
Huanaraiso pochin co huaqui 

nanpi rai huë.
 6 Paca toro yanco të rinso pochin ninai.

Inaso, tashí ra mia chin noyá pia-
chin yanorin.

Ihua raya huarëso nipi rin huë, 
ahuirin.

Inapo cha chin quiyanta co 
huaqui yahuë rai huë.

 7 Tëhuën cha chin ano hui to hua-
tëin quën, apa ya na rancoi.

Nohui hua tan coira, ata huan të rancoi.
 8 Yaipi co noya huë ninai so pita 

nito tëran.
Pooana quëran nicatoi osha-

huan pi rai huë, yaipi nito-
tëran.

 9 Tëhuën cha chin nohui hua tan-
coira,

hua ya në huëi matë rancoi.
Sëtë rarai quëran panca nii ohua-

hua toira, co hua qui rin huë.
Inapo cha chin nanpi rai sonta, co 

hua qui rin huë.
 10 Canchisë shonca pií chin nanpi-

raiso nanirin.
Chiní quë no saso, posa shonca 

nanipi.
Ina nápo piipi nanpi tona nipa-

ya topi.
Napo pi ri na huë, nacon nacon 

sacai nipi.
Napo ra hua tona, ana pi ta rinta 

amipi.
Napo rá pi ri na huë, anaroá chin 

tahuëri nahuë hua china,
chimi napi anta huachi.

 11 ¡Co incoi tëranta nohui to nënquë
masha onpo tan coiso, nito të rai-

huë!
¡Co insonta nohui to mia të ranso, 

nito të rin huë!
 12 Co huaqui isoro paquë yahuëa-

poihuë niton,
cata huacoi yonquí na huan 

yahuëi.
 13 Sinioro tahuë rë taan tacoi.

¡Ama huachi nohui coi so huë!
Noso roa toncoi cata huaan tacoi.

 14 Tahuë ri ria hua china, noso ro ran-
coiso ano tocoi.

Inapo to hua tancoi, quëma 
cantanën cantatoi,

chimi naquë huarë capa cancan-
tarai.

 15 Naa piipi pari si tërai.
Inanapo piipi chachin cata-

huacoi noya cancan chii.
 16 Quëma nohuanton piya pi nën-

pi tacoi, chiní quën nanan të-
ranso nii.
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c
 91.3 Tiquito canio topa china: Co pënoton quëran topiso yonqui pi huë. Caniomia nipo na huë 

yacon pa china, noto huaro piya pisa tiqui chanin. 

Quiya quëran pipi pi so pi tanta 
ina chachin niina.

 17 Nacon nohuan tërai quëma 
pochin cancan ta huaiso.

Napoaton noya nicoi.
Yana të rain quën niton,
cata huacoi quëma nohuan të-

ranso chachin nii.

Sinioro noya noya 
paꞌpoyarinpoasoꞌ

91 
 1 Sinio roso chini chiní quën 

nanan taton, yaipi nani-
ta parin.

Ina yaipi canca nënpoa quëran 
imapa të hua, sano yahuëa-
ri hua.

Chiní quën nanan taton apaia-
rin poa.

 2 Sinioro nonto hua të huara: 
“Quëmaso Yosë në huën quën.

Napia naquë napiraiso pochin 
yaco pi rancoi.

Inápa paira huan ninano pochin 
papo ya rancoi.

Masha onpo hua toira, quëma-
sá chin chino të rain quën,” 
itërëhua.

 3 Pëco tanquë masha manëso pochin
masha yaon po to pi ri nën poa huë, 

inaso nicha sa rin poa.
Napo ra huaton ina nohuanton co 

tiquito canio c tiquia rin poa huë.
 4 Anpian të hua nosa hua huina 

tocohuëtopiso pochin 
apaia rin poa.

Apaia rinpoa niton, sano 
yahuëa ri hua.

Iscoto yaco pi rin poaso pochin 
notë quën noninso papo ya-
ra rinpoa.

 5 Tashinta co manta tëhua ta caso 
yahuë rin huë.

Tahuë rinta pëchinan quëran 
tëpai nën poaso co tëhua ta-
ri hua huë.

 6 Tiquito canio mato hua china, co 
tashi tëranta tëhua ta ri hua-
huë.

Tahuë rinta nani masha onpo pi-
rë hua huë, co paya na ri hua-
huë.

 7 Ahuë na nënpoa parti quëran 
huaranca nani topi taqui caiso.

Inchi na nënpoa quëranta shonca 
huaranca taqui ra pi ri na huë,

co canpoaso masha onpoa ri-
hua huë.

 8 Canpoara yapi ranpoa quëran 
chachin

co noya huë nipi so pita Yosëri 
anain të rinso nisa rë hua.

 9-10 Canpoaso, Sinioro chachin papo-
yain poaso marë acorë hua.

Chini chiní quën nanan të rinso 
nontë rëhua niton, co manta 
onpoa ri hua huë.

Co tiquito canio tëranta macain-
poaso yahuë rin huë.

 11 Yosëri anquë ni nën pita apaiin-
poaso marë camaiarin.

Into huaso panë huaquë, inapita 
apaia rin poa.

 12 Ama napiquë tëranta ipacaso 
marë huë,

imirina quëran masa ri nën poa.
 13 Papi ni rosa, yahua nosa, 

panca masha rosa,
inapita huán cana noya pasa rë hua.

 14 Sinioro napo të rin poa:
“Nohui ta to maco noso ro ra maco 

niton,
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inapita quëran nichaë sa ran-
quëma.

Co insonta nani ta pa pon quë ma huë.
 15 Nonto hua ta maco apa nia ran-

quëma. Ca chachin cata na-
ran quëma.

Masha onpoa toma co napion 
ancan to pi ra ma huë, nichaë-
sa ran quëma.

Inapo ta ran quëma niton, naní 
quëran noya nisa ri nën quëma.

 16 Huaqui tahuëri nanpi toma, 
noya yahuëa poma.

Nichaë ran quë maso yonquia-
toma, capa cancan ta rama,” 
itë rinpoa.

Sinioro chini chiníquën 
nanantaton huaꞌanëntarinsoꞌ

93 
 1 ¡Sinioro huaa nën tarin 

huachi!
Noya noya amorëso pochin 

yanorin.
Chini chiní quën nanan taton 

camai tarin.
Yai pi ropa nóya acorin niton,
co pipian tëranta nacon ta rin-

huë.
 2 Quëmaso Sinioro yahuë mia tëran.

Nani masha cania ri tërin quëran 
huarë, huaa nën tëran.

 3 Quëmaso Sinio ron quën. Iro-
saso, panca cosa cai ta tona 
tënën topi.

 4 Quëmaso napoa po na huë, 
inápaquë yahuëran.

Marë rosa cosa cai ta tona tënën-
topi quëran chini chiní quën 
nanan tëran.

 5 Sinio ron quën niton, camai të-
ran so pita yahuë mia tarin.

Noya sá chin nicaton, chino-
të ri nën quënso pëiquë 
yahuëran.

Inaquë yahuëran niton, 
pëinënso noyá pia chin 
yanorin.

Capa cancantatëhua Yosë 
cantanën cantahuaꞌ

95 
 1 Huëco Yosë chino tahua:
“¡Ma noyan quëncha 

quëmaso paya!” itahua.
Inaso nóya apairinpoa niton,
capa cancan ta tëhua canta hua.
Inaí chin nichaë rin poa.

 2 “Yospa rin quën Sinioro,” 
itatëhua chino tahua.

Nisha nisha cantanën canta-
tëhua, paya ta hua.

 3 Yosëí chin chini chiní quën 
nanan tërin.

Piya pi saso nisha nisha mosha-
pi ri na huë,

Yosëí chin chini chiní quën 
nanan të rinso.

 4 Acoporo yahuë rin so pita quëran 
huarë huaa nën tërin.

Ina inápa moto pi ro santa, 
huaa nën tërin.

 5 Marënta inari acoaton huaa nën tërin.
Yani ro panta imirin quëran 

chachin ninin.
 6 Huëco Yosëí chin yonquiaa hua.

Isona tëhua ina chino tahua.
Ina nininpoa niton, paya ta hua.

 7 Inaí chin Yosë nënpoa.
Canpoaso ina piya pi nën pi-

tanpoa ninëhua.
Ohui ca rosa huaa nëni pastoquë 

noya apairin.
Inapo cha chin Sinio ronta noya 

apai rin poa.
Ipora tahuëri ina nonta rin-

quëma niton,
noya nata na toma yonquico:

 8 “Iráca inotëro parti shima sho-
në ma pita huëca soi,
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Miri paquë, Masaquë, inaquë pita 
co natë ri na co huë.

Ama inapita napo piso pochin 
nico so huë.

 9-10 Inapi taso nacon cata huato,
cata pini shonca piipi nani 

masha quë të rahuë.
Inapo to pi ra huë, co natë to na co-

huë tëni ri naco.
Napoaton inapita nohuito:
‘Isopi taso, camai të ra huë so pita 

co yana të ri na co huë.
Co yano hui të ri na co huë.
Co canca nëhuë yama pi huë.

 11 Napoaton caso Yosëco nito, 
notë quën sha hui të rahuë.

Co natë to na cohuë ano hui të ri-
naco niquë huarë,

co onpo ronta noya ro paquë 
yaco na tona,

sano cancan ta po na huë,’ 
tënahuë,” itë rin quëma.

Nasha cantanën cantatëhuaꞌ, 
Sinioro chinotahuaꞌ

96 
 1 Nasha cantanën canta tëhua, 

Sinioro chino tahua.
Yaipi isoro paquë yahuë rë hua-

so pita
inasá chin chino tahua.

 2 “Yospa rin quën Sinioro,” itatë-
hua, chino tahua.

Nichaë rin poaso, anapi tanta 
sha hui ta hua.

 3 Yosëso noya sá chin nicaton,
paya piro ninin so pita ninin.
Napo rinso yaipi piya pisa sha-

hui ta hua.
 4 Yosëso chini chiní quën nanan tërin.

Inasá chin chino ta caso yahuërin.
Maman shi ro saso topinan 

quëran tëhuatopi.
Yosë tëhuën chinso tëhua ta caso 

yahuërin.

 5 Piya pi rosa maman shi në na pi-
taso, co máquën huë.

Sinio roso nipi rin huë, pii rotë 
acorin.

 6 Yosëso huë na rá chin huë na rá-
chin yanorin.

Chini chiní quën nanan tërin.
Ina chino ta caso pëiquë nani 

masha noyá pia chin 
yahuërin.

 7 Nisha nisha piya pin quëma,
Sinioro yonquia toma chino toco.
Chini chiní quën nanan të rinso 

marë payatoco.
 8 Noya nica tëhua ina natëa hua.

Masha ina marë quëca të hua,
chino ta caso pëi iiratëquë 

niyon toan hua.
 9 Sinioro pëinënso, noyá pia chin.

Ina iiratëquë yaco na tëhua 
chino tahua.

Yaipi piya pi sari ina tëhua-
china.

 10 Nisha nisha nacio no saquë 
yahuë pi so pi tanta:

“Sinioro huaa nën të rinpoa 
huachi.

Isoropa noya acorin niton, co 
huachi nacon ta rin huë.

Nisha nisha piya pinpoa nipi rë-
hua huë,

napo pi ná chin nica ton poa 
huaa nën ta rin poa,” toco.

 11 Inápaquë yahuë pi so pita capa 
cancan china.

Isoro paquë yahuë pi so pi tanta 
capa cancan china.

Marënta tënën chin.
¡Nani masha inaquë yahuë pi-

so pi tanta capa cancan ta tona 
tënën china!

 12 ¡Sharo santa noya noya ta pona!
Nara ro santa, capa cancan të rëso 

pochin noya noya ta pona.
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 13 ¡Sinioro omaton huaa nën ta-
rinpoa niton, napoapi!

¡Yaipi piya pi rosa notë quën 
huaa nën tarin!

Noya coisë pochin nicaton, 
huaa nën ta rin poa.

Nininpoa niꞌton, Sinioro 
chinotacaso yaꞌhuërinsoꞌ

100 
 1 Yaipi isoro paquë 

yahuë rë hua so pita,
capa cancan ta tëhua Sinioro 

cantanën canta hua.
 2 Capa cancan ta tëhua Sinioro 

paya ta hua.
Capa cancan ta tëhua ina chino-

ta caso pëiquë yacoan hua.
 3 Yosëí chin chini chiní quën 

nanan tërin.
Ina nito toco canpi tanta.
Inaso nininpoa niton, huaa nën-

të rinpoa.
Ina piya pi nënpoa canpoaso.
Ohui ca rosa huaa nëni apai-

rinso pochin
noya apai rin poa.

 4 Chino ta caso marë yacon pa të hua:
“Yospa rin quën Sinioro.
¡Ma noyan quëncha niton,
cata hua rancoi paya!” itahua.

 5 Sinio roso noya sá chin ninin.
Noso ro mia të rinpoa niton,
co onpo ronta apoa rin poa huë.
Sha hui të rin poaso chachin
huinanpoa, shia hua ya nën poa,
inapi tanta noya cata hua rápon.

Yosë nosororinpoasoꞌ

Isonta canta, Tapiri ocoirin

103 
 1-2 Papi paya tato
yaipi canca nëhuë quëran 

Sinioro chino ta rahuë.
Inaso nóya niton, yaipi canca-

nëhuë quëran napoa rahuë.

Noya cata hua rinco niton, 
“Yospa rin quën,” itarahuë.

Yaipi cata hua rin co so pita 
yonqui rápo.

 3 Yaipi co noya huë nina huëso 
inqui të rinco.

Yaipi canio ra huë sonta, anoya-
të rinco.

 4 Anain tin coso yahuë pi rin huë,
chimirin quëran nichaë rinco.
Papi noso roa tonco nóya nininco.

 5 Noya cosha ro rá chin aca rinco.
Inapo ta tonco,
panca onian anpo ronën quëran 

nita paan ta rinso pochin 
acorinco.

 6-7 Anaquënso, ana pi tari masha 
onpo ta tona, apari si topi.

Inapo to hua chi nara,
Sinio rori noya coisë pochin 

nicaton cata huarin.
Yonqui rinso chachin iráca 

Moisësë anito tërin.
Nani masha ninin so pi tanta
israi ro sanpoa anito të rin poa.

 8 Sinio roso noyá pia chin cancan-
tërin.

Anaroá chin yano so ro tërin.
Co anaroá chin nohui të rin huë.
Piya pi nën poa pita noso ro mia të-

rin poa.
 9 Co apira apira pënë nin poa huë.

Nohui hua chin poanta, co 
nohui mia të rin poa huë.

 10 Papi co noya huë nica tëhua, 
osha huan pi rë hua huë,

co nani rinso chachin anain të-
rin poa huë.

 11 Noya nica tëhua natë hua tëhua, 
noso ro mia ta rin poa.

Isoropa quëran pii ro tëso co 
nincan ta ri hua huë.

Inapo cha chin Yosë noso ro rin-
poa sonta,
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co yaipi nito ta ri hua huë.
 12 Pii pipirin quëran, yaco ninquë 

huarë áquë tënë hua.
Ina quëran áquë áquë pochin
Yosëso osha nënpoa inqui ta ton-

poa, nanian tërin.
 13 Ina noya nica tëhua natë hua-

tëhua, noso roa rin poa.
Quëmapi huinin noso ro rinso 

pochin nita rin poa.
 14 Canpoaso, amocan quëran 

nininpoa niton,
co chini rë hua so huë, nito tërin.
Napoaton noso ro rin poa.

 15 Isoro paquë canpoaso panpa-
toro pochin nico nëhua.

Yanco huësoa të rinso pochin 
ninëhua.

 16 Inaso ihuani pihuitë pochin 
nipa china,

anaroá chin capa ninin huachi.
Inapo cha chin canpoanta 

chimin pa tëhua,
anaroá chin nanian të ri nën poa.

 17 Napoa po na huë, Sinioro noya 
nica tëhua natë hua të huaso,

noso ro mia ta rin poa.
Notë quë ná chin yonquiaton, 

shin poa pi tanta cata hua rápon.
 18 Canpoarë anoya të rinso natë-

tëhua,
camai të rin so pi tanta natë hua-

tëhua, inapo ta rin poa.
 19 Yosëso inápaquë yahuëaton, 

yaipi huaa nën tërin.
 20 Anquë ni ro san quë manta chiní-

quën nanan ta po ma ra huë,
Sinioro chino toco.
Canpi taso ina camai hua chin-

quëma anaroá chin natë-
rama.

 21 Inápaquë hua hua yá të rahuë 
yahuë ra ma so pi tanta, ina 
chino toco.

Canpi taso ina natë toma, 
nohuan të rinso ninama.

 22 Yaipi isoro paquë yahuë ra ma-
so pi tanta,

Sinioro chino toco.
Yaipi huaa nën të rinquë yahuë-

ra ma so pita
ina chino toco.
Yaipi canca nëhuë quëran 

Sinioro chino ta rahuë.

Nani maꞌsha acorinsopita 
Yosëri noya aꞌpairinsoꞌ

104 
 1 Yaipi canca nëhuë quëran 

Sinioro chino ta rahuë.
Tëhuën cha chin quëmaso Sinioro 

chiní quën nanan tëran.
Noyá pia chin amoton, huë na rá-

chin huë na rá chin yanoran.
 2 Quëmaso noya sá chin nicaton, 

tahuëri pochin cancan tëran.
Nëmëtëquë pashin të rëso 

pochin pii ro tënta acoran.
 3 Marë aipi inápa pësatë pëi 

pochin
yahuë ca maso marë acoran.
Chitoronta, toro nanën pochin 

quëpa rin quën.
Ihuaonta, anpian të huan pochin 

nicaton, quëpa rin quën.
 4 Ihua no santa comi sio nosa 

pochin acoran.
Oco ri ro santa piya pi nën pita 

pochin natë rinën.
 5 Simin to nënton acora huaton, 

isoropa noyá acorin.
Co onpo ronta nichi huin ca pon huë.

 6 Amo rë huaso, nonënpoa imotë-
rinso pocha chin

marëri naporo yai pi ropa 
imotërin.

Moto pi rosa quëran huarë 
imotërin.

 7 Quëmari sha hui to hua tana,
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huin quin tatë pochin nicaton 
pamairin.

Huira pochin nonanso nata na-
huaton, taarin.

 8 Naporo moto pi ro santa, 
monco roin tapi.

Moto pia na ro santa, pamapi.
Insë quë sona quëmari sha hui të-

ranquë nanipi.
 9 Marënta yahuë caso, acotëran.

Co inaquëran pipiton isoropa 
imota pon huë.

 10 Quëma nohuanton nopa 
quëran isha pipiton pancai-
tërin.

Paihua china, moto pia na ro sa ta-
quë chin paipi.

 11 Inaquë tanan masha rosa oopi.
Tanan mora ro santa ina 

ootona, yamoro inquipi.
 12 I yonsanquë inai ra rosa 

huahuatopi.
Nara ro saquë huën sëa tona, 

përa ran tapi.
 13 Yahuëran quëran huarë

onan apai maton moto pi rosa 
shipi ro tëran.

Isoropa yamo ro rëso pochin 
nisa pi rin huë,

ina apai ma hua tana
yamo ro rinso inqui rinso pochin 

ninin.
 14 Quëma nohuanton pastorosa

masha rosa marë ashinpi.
Piya pi santa sha to piso noya to-

hua chi nara,
cosharo yahuë topi huachi.

 15 Ootona noya ancan ta caiso 
marë huinonta yahuë topi.

Yapi rina tapa caiso marë 
tomanta yahuë topi.

Capa tona chini caiso marë 
paonta yahuë topi.

 16 Onan pa china nara ro santa,

yamoro inqui rinso pochin nipi.
Nipano moto piquë
nona ra rosa Sinio rori sha ninso 

napopi.
 17 Inaquë inai ra rosa huahuatopi.

Pino nara ro sa quënta, yohuin 
tamë rosa huën sëpi.

 18 Inápa moto pi ro sa quëso, 
chiporosa yahuërin.

Natë tëa na ro sa quënta, shihua-
ni rosa yahuërin.

 19 Tahuëri tantia caiso marë yoqui 
acoran.

Piinta nitóton pochin ora nani-
hua china, napipon pasarin.

 20 Tashi hua chi nanta,
yaráton amo piquë isoropa 

imotë rëso pochin nitëran.
Naporo tashi patë ro saso, pipi-

rapi.
 21 Papi ni rosa tana tona, përa ran-

tapi.
Inapoa tona cosha ro nëna, Yosë 

nata napi.
 22 Pii pipi hua china napoa po na huë,

huëë shi nan të në naquë 
quëhuëan tapi.

 23 Naporo piya pisa yahuërë, 
saca ta pona papi.

Saca to chi nai chin niihuapi.
 24 ¡Mapitacha Sinioro quëmaso 

ninan paya!
Noya yonquiaton nani masha 

acoran.
Nani masha ninan so pita 

isoropa mën ta tërin.
 25 Quëmari chachin marë acoran.

Inaso pancai niton,
co pipisha tëranta aquë tëran 

quënan të rë huë.
Inaquë papi noto huaro masha 

yahuërin.
Anaquën panca, anaquën 

huahuishin.
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 26 Inaso, panca nancha ro sari 
patërin.

Inaquë nipiatan yahuërin.
Inaso, panca masha.
Quëmari ina masha, marëquë 

yani pii ta caso marë acoran.
 27 Yaipi inapita quëmari cosharo 

quë ta caso nina rinën.
 28 Quëmari quëto hua tana cosha-

topi huachi.
Imiranën ihuë tatë pochin nito-

hua tana,
noya noya nininso capa tona 

natëpi.
 29 Apira to hua tana, papi payanpi.

Niinëna matohuatana, chimi-
napi.

Inapoa tona, amocan taraan tapi.
 30 Ispi ri to nën apai ma hua tana, 

nani masha acoan taran.
Isoropa anasha tatë pochin 

nitaan taran.
 31 Sinioro noya noya ninin soso, 

yahuë mia tarin.
Nani masha acorin so pita nicaton, 

inaso noya cancan tërin.
 32 Sinio rori noco hua china, 

isoropa nacon tërin.
Moto pi ro santa cari hua china, 

conai tomon tërin.
 33 Nanpito nëca ta soco, Sinioro 

chino ta rahuë.
Nisha nisha cantanën cantato 

ina chino ta rahuë.
 34 Inasá chin yonqui ra huëso nito-

taton, noya cancan chin.
Inaí chin yonquiato caso noya 

cancan të rahuë.
 35 Osha huanosa isoro paquë 

yahuë pi so pi taso,
tahuan china.
Yaipi inpio ro santa, copi china.
Yaipi canca nëhuë quëran 

Sinioro chino ta rahuë.

Yai pin quëma:
“¡Ma noyan quëncha quëmaso 

Sinioro paya!” itoco.

Israiroꞌsa catahuaton Sinioro 
nani maꞌsha nininsoꞌ

105 
 1-2 Nisha nisha piya pisa 

Sinioro napo rinso 
sha hui ta hua.

“¡Yospa rin quën Sinioro,” itatë hua,
nisha nisha cantanën canta hua!
Nacon cata hua rin poaso, sha-

huia hua.
 3 Inaso, noya sá chin ninin.

Ina imarëhua niton, nipa ya ta-
hua.

Yaipi Sinioro chino të rë hua so-
pita,

capa cancan ta hua.
 4 Sinio roso chini chiní quën 

nanan tërin niton,
inasá chin chino tahua.
Noya nicain poaso marë chiní-

quën yonquiaa hua.
 5 Nani masha huë huë piro ninin-

so pita ano rinso,
ama nanian ta hua so huë.
Achin ta tonpoa sha hui të rin poa-

sonta,
ama nanian ta hua so huë.

 6 Canpoaso Apraan, Cacopo, 
inapita shin pi tan poa.

Sinioro nani huayo ninpoa 
niton, noya natanco.

 7 Sinio roso Yosë nënpoa niton, 
ina huaa nën të rinpoa.

Inaso, yai pi ropa huaa nën-
tërin.

 8-9 Apraan, Isaco, inapi tarë nani 
anoya tërin:

“Caso Yosëco nito, cata hua ran-
quëma,” itërin.

Nani sha hui taton, co nanian ta-
rin huë.
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Huaranca shin pita huënton 
yahuë pi rionta, co nanian ta-
rin huë.

 10 Caco poso, Israiro itopi anta.
Inarë anoya të rinso, co onpo-

ronta nisha ta pon huë.
 11 Ina sha hui taton:

“Quëmari iso Canaan nopa 
huaa nën taran.

Carin quën quëta ran quën niton, 
napoaran,” itërin.

 12 Yanan yahuëa pona, caraí chin 
yahuëpi.

Topinan nisharosa pochin 
yahuëpi.

 13 Ana nacion quëran ana 
nacionquë papi.

Nisha nisha copir no ro sari 
huaa nën të rinquë papi.

 14 Insëquë tëranta papa chi nara,
co Yosë nohuan të rin huë ana pi-

tari masha onpo ta caiso.
Copir no ro santa anaintaton, 

pënënin:
 15 “Ama huayo na huë so pita nohui-

co so huë.
Pënën to na pi rosa acora huëso,
ama masha onpo to co so huë,” 

itërin.
 16 Yosë nohuanton iráca tana ro topi.

Capa, co manta capa caiso 
yahuë rin huë.

 17 Napoa po na huë, ina nohuanton 
Cosi quëchi tërin.

Inaso, ana huaani camai caso 
marë paanin.

 18 Pahuë quën cati na quë ta tona, 
oquërë oquë rë topi.

Ina quëran tashinan pëiquënta 
pomopi.

 19 Sinioro nanamën sha hui rinso 
marë piya pi saso:

“Tëhuën cha chin tama 
naporëpo,” topi ri na huë,

tana ro ta caiso naniquë huarë, 
natëpi huachi.

 20 Copir nori camai hua china, 
ocoipi huachi.

Inaso copirno noto huaro piya-
pi rosa camairin.

 21 Ocoi ra huaton chiní quën nanan 
quëtërin.

Yaipi huaa nën të rinquë camai-
ta caso marë acorin.

 22 Ansia no rosa, huaanosa,
inapita achin ta caso marë 

acorin.
Achin to hua china, nacon nacon 

nito topi huachi.
 23 Ina quëran Israi ronta inátohua 

pamarin.
Ina chachin Cacopo itopi anta.
Pama ra huaton nisharosa 

pochin Iqui pi toquë yaca pa-
tërin.

Iráca Noi huinin Camo itopiso 
nopa maninquë yaca pa-
tërin.

 24 Yosë nohuanton inaquë israi ro-
sanpoa naa mia të rë hua.

Yahuë hua nosa quëran, chini 
chiní quë nosa nicoan ta rë-
hua.

 25 Napoa po na huë, ina nohuanton 
chachin

iqui pi to ro sari shima sho nën poa-
pita inimi co topi.

Nonpin ta tona, saca to piso marë 
co pahuë rë pi huë.

Yosë piya pi nën pita nipi ri na huë, 
inapo topi.

 26 Napo hua china piya pinën 
Moisësë itopiso apa tërin.

Aaronta huayonin niton, inarë 
panin.

 27 Iqui pi torosa nito në naquë
nisha nisha huë huë piro ninin so-

pita anopi.
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Camo itopiso nopa maninquë 
inapopi.

 28 Yosë nohuanton iqui pi torosa 
tashiri imotërin.

Inapoa po na rai huë, co yana të to-
pi huë.

 29 Iqui pi toquë irosa yahuë rinso,
huënai ataran tërin, sami rosa 

tiquirin, napo tërin.
 30 Yahuë piso nopa nani chachin 

huarira anaa tërin.
Copirno huëërinso patoa naquë 

huarë yaconpi.
 31 Sinioro nonpa china tonca, ico, 

inapita naa mia topi.
Inapi tari iqui pi torosa apari si-

topi.
 32 Onan pochin ocai apai marin.

Pënë chachin anotërin.
 33 Oparo rosa, iqui ra ro rosa, 

inapita paqui tërin.
Yaipi nara rosa Iqui pi toquë 

yahuë rinso, paqui tërin.
 34 Yosë noan ta hua china, sëquë-

rënta canquirin.
Papi noto huaro niton, co 

pichi na huan huë.
 35 Sharosa, paca to ro rosa, yaipi 

inapita pëyarin.
 36 Inaquë chachin pani na no santa 

tiquirin.
Yaipi yanan hua hua to pi so pita 

napo tërin.
 37 Inapo taton piya pi nën pita Iqui-

pito quëran ocoirin.
Inapi taso orohua na tona, prata-

hua na tona,
mahua nosa pipipi.
Papona pochin co manta onpo-

pi huë.
 38 Papiso nica tona iqui pi to ro saso, 

nóya cancan topi huachi.
Nani masha onpoa tona, papi 

payan pi ri na huë.

 39 Panca chitoroquë yacopiatë 
pochin

Yosëri piya pi nën pita nitërin.
Tashinta apinta caso marë
ina chitoro chachin pën pochin 

acorin.
Nosha nohuan to hua chi nara,
ocoron pochin nininso,
hua hua yá të rahuë apa tiirin.

 40 Cosharo inápa quëran 
omarinso

acaton noyá anatërin.
 41 Natë tënta nipoa ta huaton, noto-

huaro isha ocoirin.
Inaso, tëquëin pochin inotëro 

parti patërin.
 42 Piya pinën Apraan itopiso sha-

hui të rinso
yonquiaton, naporin.

 43 Inapo chin Yosëri piya pi nën pita 
ocoi hua china,

capa cancan ta tona, “nonca, 
nonca,” charapi.

 44 Nisha nisha nacio no sari nopa 
huaa nën to piso osërë ta-
huaton,

inapita quëtërin.
Saca ta tona acopi so pi tanta, 

inapo tërin.
 45 Pënën të rin so pita, achi nin so pita,

inapita noya nica tona natë caiso 
marë napo tërin.

“¡Ma noyacha Sinio roso paya!” 
toco.

Sinioro piyapi nosoroaton 
yacatahuarinsoꞌ

107 
 1 Sinio roso nóya.
Napo ra huaton noso ro-

mia të rin poa.
Napoaton, “Yospa rin quën,” 

itahua.
 2 Inimi co rosa quëran Sinioro 

nichaë rin poa so pita,
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napoaa hua.
 3 Nisha nisha noparosa quëran 

ayon toan ta rinpoa.
Norti quëran, sor quëran, pii 

pipirin parti quëran,
yaconinso parti quëran,
yaipi inaquë ran pita ayon to-

ninpoa.
 4 Anaquënso, inotëro parti 

chihuëa tona, pasá pi ri na-
huë,

co ana ninano tëranta yahuë-
caiso marë quënan pi huë.

 5 Tana tona co huachi chini pi huë.
Yamo ro tona, yachi minpi huachi.

 6 Napo hua chi nara,
co napion cancan ta tona, Yosë 

nontopi.
Naporo inari nichaërin.

 7 Ina nohuanton noya ira 
quënanpi.

Nina noquë pipi tona noya 
yahuëpi huachi.

 8 Sinio roso noso ro mia të rinpoa 
niton,

nani masha onpo rë huaquë 
payá piro ninin.

Inapoaton cata hua rin poa.
Ina marë, “Yospa rin quën 

Sinioro,” itahua.
 9 Papi yamo ro to hua të huara, ina 

chachin inqui të rin poa.
Papi tana hua të hua ranta, napo-

të rin poa.
 10-11 Anaquëonta co noya huë nica-

tona,
tashi nanquë tëya to piso pochin 

chiní quën pari si topi.
Inapoa tona, chimin chi ná chin 

nipi.
Sinioro camai të rinso co natë to-

na rai huë, napopi.
Ina nohuan të rinso nito ta po na-

rai huë nocanpi.

Ina marë cati na quë to pinan 
pari si topi.

Inapoa tona, papi sëtopi.
 12 Sinioro nohuanton chiní quën 

sacato tëya nan topi.
Ipatona anoto hua chi na ranta, 

co macari cata hua rin huë.
 13 Napo hua chi nara,

co napion cancan ta tona, Yosë 
nontopi.

Naporo inari nichaërin.
 14 Tashi nanquë tëya tatë pochin nito-

pi ri na huë, ina quëran ocoirin.
Cati na ro santa, oshi të ra piaton 

nichaërin.
 15 Sinio roso noso ro mia të rinpoa 

niton,
nani masha onpo rë huaquë 

payá piro ninin.
Inapoaton cata hua rin poa.
Ina marë, “Yospa rin quën 

Sinioro,” itahua.
 16 Yacoa na rosa shapi huana 

quëran nipi rin huë,
paqui ra piarin.
Hua na na no santa hua namia 

quëran nipi rin huë,
inapo të ra piarin.

 17 Anaquën nipa ya ta cai so rá chin
cancan ta tona, ana ra ti pita nipi.
Co noya huë nisá pa tona, 

caniopi huachi.
 18 Cochachin nica tona apo co sha-

ro topi.
Napoa tona tapi nan pi të rapi.

 19 Napo hua chi nara,
co napion cancan ta tona, Yosë 

nontopi.
Naporo inari nichaërin.

 20 Ina nohuanton noya topi.
Poo roquë paca caiso nipi rin-

huë, chaëpi.
 21 Sinio roso noso ro mia të rinpoa 

niton,
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nani masha onpo rë huaquë 
payá piro ninin.

Inapoaton cata hua rin poa.
Ina marë, “Yospa rin quën 

Sinioro,” itahua.
 22 “Ma noyacha Sinio roso noso ro-

rinpoa paya,”
tatëhua ina chino tahua.
Noya ancan ta tëhua,
nani masha napo rinso sha huia-

hua.
 23 Anaquënta, nanchaquë marë 

patopi.
Masha quëpa tona paa na caiso 

marë napopi.
 24 Inaquë Sinioro

huë huë piro ninin so pita ano-
rinso nipi.

 25 Inari camai hua china,
panca ihuan pasarin.
Inapo hua china panca cosa cai-

tërin.
 26 Inari pii rotë parti nancha 

anëpëtërin.
Inapo ta huaton apa maan tarin.
Napo hua china, co huachi nanpi-

chi ná chin huë cancan topi.
 27 Napoa tona, nopi ra huërosa 

pochin pisan ca ro conpi.
Nito to nosa nipi ri na huë, co 

huachi manta nani to pi huë.
 28 Napo hua chi nara,

co napion cancan ta tona Yosë 
nontopi.

Naporo inari nichaërin.
 29 Ina nohuanton ihuan copi tënin.

Cosacainta asanoirin.
 30 Napo rinso marë noya cancan-

topi.
Inapo taton, chino piso nonshi-

nanquë chachin
canco na caiso, cata huarin.

 31 Sinio roso noso ro mia të rinpoa 
niton,

nani masha onpo rë huaquë 
payá piro ninin.

Inapoaton cata hua rin poa.
Ina marë, “Yospa rin quën 

Sinioro,” itahua.
 32 Yaipi imarë hua so pita niyon to-

në huaquë ina chino tahua.
Ansia no ro santa, niyon ton piquë 

ina paya china.
 33 Inari chachin iro santa ayaniton, 

inotëro ataran tërin.
Isha na rosa yahuë rin quënta, 

yaniro ataran tërin.
 34 Noya ro panta nipi rin huë, ina 

nohuanton nita pirin.
Yahuë hua nosa co noya huë 

nipiso marë,
anaintaton inapo tërin.

 35 Inotë ronta napoa po na huë, 
noyaropa ataran tërin.

Naa isha rosa, sonorosa, 
inapi tari tahui tërin.

 36 Tana ro to pi so pita inaquë acorin.
Inapi taso yahuëa tona, nina no-

rosa ocoipi.
 37 Inaquë sha ta tona, noto huaro 

nitë rin son pita mapi.
Oparo ro santa yahuë topi.

 38 Yosëri cata huarin niton, naa-
mia topi.

Pëta hua në na pi tanta, sacó shin 
anaa topi.

 39 Huaqui quëran co noya huë 
nipi so pi tari atapanin.

Chiní quën apari si ta tona, shiti-
quipi.

 40 Yosë riso napoa po na huë, inapita 
anaintaton,

inotë ro ro saquë achi huërin.
 41 Popri ya to pi so pi taso nichaërin.

Noya nipi niton, noya noya 
acorin.

Hui ni na pi tanta, noto huaro 
yahuë topi.

Salmos 107

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



452

 

d
 110.4 Miri quiso napo rinso nito ta caso marë Gen 14.18-20 nontë quë. Heb 6.20-7.28 

inaquënta nontë quë. 

Ohui ca rosa pochin naapi.
 42 Noya nipi so pi taso ina nica tona, 

capa cancan topi.
Co noya huë nipi so pi taso nipi-

rin huë, tatopi.
 43 Yonquí na huan nipa ta maso,

sha hui ta ran quë ma so pita 
yonquico.

Yosë nóya noso ro rin poaso, 
yonqui ráco.

Siniorori copirno chiníquën 
nanan quëtërinsoꞌ

Isonta canta, Tapiri ocoirin

110 
 1 Yosëri Sinio ro nëhuë 

sha hui tërin:
“Inchi na nëhuë quëran huën së-

quë.
Inimi co nën pita carin quën 

minsë chin quën,” itërin.
 2 Ina napo të rin quën niton, cata-

huain quën.
Inimi co nën pita minsë ra pia quë.
Nani Quiro sa rinquë huaa nën ta-

caso marë acorin quën.
 3 Copirno yaconanso tahuëri 

chachin,
piya pi nën pita noyá nita pa ra-

hua tona, paya ta po nën.
Natë mia ti nën quënso marënta, 

sha hui ta po nën.
Poron cayo nani tashi shipi hua-

ninso pochin
hui na pi të ran sonta ina chachin 

nisápon.
 4 Yosë chachin nani sha hui të rin-

quën:
“Caso Yosëco nito, notë quën 

sha hui ta ran quën:
Quëmaso noya noya corto 

huaan acoa ran quën.

Miri quiso d pochin nisaran.
Co onpo ronta pipia ran huë,” itë-

rin quën.
 5 Yosëso inchi na nën quëran 

yahuëarin.
Anain ta caso tahuëri nani hua-

chin,
copir no rosa ata huan tapon.

 6 Nacionosa ayon to na huaton 
coisë pochin nisarin.

Noto huaro piya pisa tiquiarin.
Itohua itohua inimi co rosa 

papa mo to ra piapon.
 7 Huëcapon pochin ishanaquë 

isha oosarin.
Ina ooton chiní quën cancan-

tiin tapon.

Yosëíchin chinotacaso 
yaꞌhuërinsoꞌ

115 
 1 Quëma sá chin noya 

noyan quën niton, 
paya chi nën.

Noso ro mia ta toncoi cata hua rancoi.
Napoaton co quiyaso paya tii-

na coiso yahuë rin huë.
 2 Inpio ro saso, tëhua tona nata ni-

nacoi:
“¿Insë quëta ipora Yosë në-

maso?” itë ri nacoi.
 3 Yosë në huëiso, inápaquë 

yahuëarin.
Inaora nohuanton masona 

nohuan të rinso ninin.
 4 Inpio ro saso, oro quëran 

maman shi rosa nipi.
Prata quëraonta nipi.
Inaora imirina quëran nica tona, 

moshapi.
 5 Inapi taso nana mëna yahuë ta-

po na rai huë,
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co nani to pi huë nona caiso.
Yapirahuanponaraihuë, co 

nani to pi huë quënan ta caiso.
 6 Huë ra të hua na po na rai huë, co 

natan to pi huë.
Nitëhuanaponaraihuë, co nani-

to pi huë imë ta caiso.
 7 Imirahuanaponaraihuë, co 

nani to pi huë sëquë ta caiso.
Nantëhuanaponaraihuë,
co nani to pi huë irata caiso.
Co cono pi ra nëna tëranta irinin-

huë.
 8 Ina nina pi ro santa, maman shi-

rosa pochin niconpi.
Ina mosha pi so pi tanta, inapita 

pocha chin niconpi.
 9 Israi ro san poaso, Sinio roí chin 

chino tahua.
Inaso, cata hua tonpoa papo ya-

rin poa.
 10 Corto huaa no san quëma, Sinio-

roí chin chino toco.
Inaso, cata hua tonpoa papo ya-

rin poa.
 11 Sinioro noya nica toma natë ra-

ma so pi tanta,
inaí chin chino toco.
Inaso, cata hua tonpoa papo ya-

rin poa.
 12 Sinio roso yonquian ta rinpoa 

niton,
cata hua mia ta rinpoa.
Yaipi israirosa cata hua rarin.
Corto huaa no santa napo tarin.

 13 Ina noya nica tona natë pi so pi-
tanta, cata hua rarin.

Huaanosa, topinan piyapisa,
inapi tanta imapa china, cata-

hua rarin.
 14 Sinioro chachin cata huain-

quëma
nacon nacon hui na huanco.
Hui na ma pi tanta inapo chin.

 15 Sinio roso pii rotë, isoropa, 
inapita acorin.

Ina chachin canpi tanta cata-
huain quëma.

 16 Sinio roso, pii rotë huaa nën-
tërin.

Isoropaso nipi rin huë,
piya pinpoa ahuaa nën të rin poa.

 17 Chimin pi so pi taso, tana huan tá-
piquë papi.

Inaquë pasa hua tona, co huachi 
nani to pi huë Yosë paya ta-
caiso.

 18 Canpoaso nipi rin huë ipora 
quëran huarë

“Yospa rin quën Sinioro,” tosá pa-
ri hua.

Napo ra huaton: “¡Ma noyacha 
Yosëso paya!” itahua.

“Yosparinquën Sinioro,” 
taꞌton chinotërinsoꞌ

116 
 1 Co napion ancan tato 

nontë ra huëso,
Sinioro nata na tonco cata hua-

rinco.
Napoaton carinta, ina noso-

roato paya të rahuë.
 2 Noso roa tonco apani rinco niton,

chimi naquë huarë ina chino tápo.
 3 Ihua iqui tato, “chimi napo,” 

topi rahuë.
Naporo papi tëhuato, co 

napion ancan të rahuë.
 4 Naporo Sinioro nontë rahuë:

“Nichaëco Sinioro, ama 
chimiin so huë,” itërahuë.

 5 Sinio roso noso ro to chi ná chin 
cancan tërin.

Noya coisë pochin papo ya tërin. 
Noyá pia chin cancan tërin.

 6 Sinio roso saa hua rosa apairin.
Cochachin nica soco nichaë-

rinco.

Salmos 115 ,  116

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



454

 7 Sinioro noso roa tonco cata hua-
rinco niton,

sano cancan taan ta rahuë.
 8 Tocoi të rëso pochin nicato nanë-

rá pi ra huë, nichaë rinco.
Chimirin quëran nichaë rinco 

niton,
 9 Sinio roí chin isoro paquë natëa-

rahuë huachi.
 10 Pari si ta po ra huë:

“Sinioro nichaë sa rinco niton, 
sha huia rahuë,” tënahuë.

 11 Napoa po ra huë, pari si tá pato 
napo rahuë:

“Yaipi piya pinpoa nonpi në-
hua,” tënahuë.

 12 Iporaso napo rahuë:
“¿Onpo ra hua tocha yaipi Sinioro 

cata hua rin coso marë
ihuë rëchi nicaya?” tënahuë 

yonquiato.
 13 Nichaë ran coso yonquiato,

“Yospa rin quën Sinioro” itaran-
quën.

Quëma sá chin imatën quën nani 
tahuëri nontá pon quën.

 14 Mapi taso quëta huan quënso
sha hui të ran quën so pita anania-

rahuë.
Yaipi piya pi nën pita nito nënquë 

napoa rahuë.
 15 Sinioro noso ro rë hua so pita 

yachi min pa tëhua,
inaso co noya huë cancan tërin.

 16 Caso Sinioro, piya pi nënco.
Mama huënta, piya pinën 

chachin.
Nisha nisha masha onpoato
chimin chi ná chin nipi ra huë, 

nichaë ranco.
 17 Ina marë “Yospa rin quën,” 

itatën quën
masha tëpa ra huato chino ta ran-

quën.

Napo ra huaton nani tahuëri 
chino ta ran quën.

 18 Mapi taso quëta huan quënso
sha hui të ran quën so pita anania-

rahuë.
Yaipi piya pi nën pita nito nënquë 

anania rahuë.
 19 Sinioro chino ta caso pëi 

iiratëquë napoa rahuë.
Quiro sarin nina noquë chachin 

napoa rahuë.
¡Ma noyacha Sinio roso paya! 

itarahuë.

Yosë chini chiníquën 
nanantaton paꞌyapiro acorinsoꞌ

118 
 1 Sinio roso noso ro mia të-

rin poa.
Inaso nóya niton, “Yospa rin-

quën,” itahua.
 2 Yaipi israirosanpoa: “Sinio-

roso noso ro mia të rin poa,” 
itahua.

 3 Corto huaa no santa: “Sinio-
roso noso ro mia të rin poa,” 
china.

 4 Noya nica tona natë pi so pi ta-
rinta: “Sinio roso noso ro-
mia të rin poa,” china.

 5 Co napion ancan tato Sinioro 
nontë rahuë.

Ina quëran nata na hua tonco 
nichaë rinco.

 6 ¡Sinioro cata hua ra rinco niton,
co tëhua ta ra huë!
Co piya pisa masha onpo tiin-

coso yahuë rin huë.
 7 ¡Sinioro cata hua ra rinco niton,

nohui ri na co so pita minsëa rahuë!
 8 Piya pisa cata huain poaso,

co aquëtë nina caso yahuë rin-
huë.

Sinioro cata huain poaso nina-
hua tëhua,

Salmos 116 ,   118

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



455

noya noya nisa rëhua.
 9 Huaa no santa nani tërin cata-

huain poaso.
Sinioro cata huain poaso nina-

hua tëhua,
noya noya nisa rëhua.

 10 Yaipi nacio no saquë yahuë pi so-
pita tanca pi të ri naco.

Napo pi ri na huë, Sinioro nanan 
quë të rinco niton,

inapita minsëa rahuë.
 11 Yaipi parti quëran tanca pi të ri-

naco.
Napoa po na huë, Sinioro nanan 

quë të rinco niton,
minsëa rahuë.

 12 Cancan pochin yamo to pi ri na co-
huë,

nahuan huë ya ra pi rin huë taco-
pi rinso pochin

nohui to piso sano sanoapi.
Sinioro chachin nanan quë të-

rinco niton,
inapita minsë rahuë.

 13 Atati na coso marë chiní quën 
pita rëso pochin

nitë ri naco.
Napo to pi ri na co huë, Sinioro 

oma ra huaton
cata hua rinco.

 14 Ina achi ni rinco niton,
cantanën cantato chino ta rahuë.
Insá chin nichaë rinco.

 15 Sinioro imamia to pi so pita pëinë-
na quëso,

capa cancan ta tona, canta rapi.
Sinioro nohuanton Inimi co rosa 

canapi niton, napopi.
 16 ¡Sinioro chiní quën nanan të rin-

soso, paya piro!
¡Inaso chiní quën nanan taton,
inimi co rosa minsërin!

 17 ¡Co chimi na ra huë! Yosë cata-
hua ra rinco.

Sinioro napo rinso sha hui ca-
huaso marë nanpia rahuë.

 18 Sinioro chiní quën anain to pi rin-
co huë,

co chimi rinquë apa rin co huë.
 19 Sinioro chino ta caso pëi 

isoatoco.
Yaco nato, “Yospa rin quën 

Sinioro,” ichi.
 20 Ina mini Sinioro yacoa na nën.

Imamia to pi so pita inaë chin 
yaco na pona.

 21 Nontë ran quënso apani ranco 
niton,

“Yospa rin quën Sinioro,” itaran-
quën.

Nichaë ran coso marënta, 
“Yospa rin quën,” itaran quën.

 22 Pëina pi rosa napi noca na tona 
tëya topi.

Tëya to pi ri na huë, huaa nëni 
maan ta ra huaton,

noya noya napi pochin acoan-
tarin.

 23 Sinioro chachin ina pochin 
ninin.

Ina yonquia të hua:
“¡Mapitacha nito tërin paya!” 

tënë hua.
 24 Iso mini tahuëri Sinio rori 

acorinso.
Ina tahuëri nanirin niton, capa 

cancan ta hua.
 25 ¡Onpo pionta Sinioro nichaëcoi!

¡Onpo pionta cata huacoi noya 
noya yahuëan tai!

 26 Sinioro chachin anara apai-
marin

huaa nën tiin poaso marë.
¡Ma noyacha inaso omaton 

huaa nën ta rinpoa paya!
Yosë chino ta caso pëi quëran 

noya yahuë ca maso marë 
sha hui ta rin quëma.
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 27 Sinio roso Yosë niton, apin tatë 
pochin nita rin poa.

Artaro pomo nën pi taquë ina 
marë tëpa caiso masha rosa 
asonco.

 28 Quëmaso Sinioro chini chiní-
quën nanan tëran.

“¡Ma noyan quëncha ninan 
paya!”

tato chino ta ran quën.
 29 Tëhuën cha chin Sinio roso nóya 

niton, noso ro mia të rin poa.
Ina marë canpi tanta: “Yospa-

rin quën,” itoco Yosë.

¡Ma noyacha Yosë 
nanamënso paya!

119 
 97 ¡Quëma achi nanso 

Sinioro, papi noso ro-
rahuë! ¡Yaipi tahuëri 
ina yonqui rá rahuë!

 98 Camai të ran so pita huaa nën to-
mia të rahuë.

Inapita cata hua rinco niton, 
inimi co në huë pita quëran

yonqui yonquí na huan ninahuë.
 99 Achin të ri na co so pita quëran

nacon nacon nito të rahuë nina-
ta nahuë.

Camai të ran so pita nacon 
yonqui rá pato napo rahuë.

 100 Yonquí na huan mashorosa 
quëran

nacon nacon nito të rahuë nina-
ta nahuë.

Nanamën natëto napo rahuë.
 101 Nanamën natë ca huaso marë

co noya huë nina huë so pita apo-
rahuë.

 102 Quëma cha chin achin ta ranco 
niton,

sha hui ran so pita co nanian ta-
ra huë.

 103 Ninoi cashi cashin irorë.

Quëma nana mënso nipi rin huë,
ina quëran cashi cashin pochin 

nata nahuë.
 104 Quëma nanamën cancan tato,

yonquí na huan quëpa ri të rahuë.
Napoaton nonpin të rosa co quë-

ya ra huë.
 105 Tashi noya paca caso marë

nanparin api ninquë noya 
panë.

Inapo cha chin quëma nana-
mënso,

notë quën yonqui ca huaso anito-
të rinco.

 106 Noya nica huaiso marë sha hui-
ran so pita natëa rahuë.

“Yoscoarë natëa rahuë,”
tënahuë niton, napoa rahuë.

 107 Papi napion cancan ta rahuë 
Sinioro.

Nani sha hui të ranco cata huan-
coso niton,

anan pi tatë pochin nitoco.
 108 “Yospa rin quën Sinioro,” tato 

chino ta ran quën.
Ina nata naton, noya cancan të-

quë.
Napo ra huaton sha hui ran so pita 

achin toco.
 109 Tëpa chi ná chin nitá ri naco.

Napoa po ra huë,
co quëma achi nan so pita 

nanian të ra huë.
 110 Co noya huë nipi so pita

pëco tanquë masha manëso 
pochin yani të ri naco.

Napoa po ra huë, co quëma 
nanamën nanian të ra huë.

 111 Camai të ran so pita quë të ranco 
niton,

huaa nën to mia ta rahuë.
Inapita acapa can ca ninco niton, 

napoa rahuë.
 112 Yaipi canca nëhuë quëran huarë
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quëma pënën të ranso natë ca-
huaso nohuan të rahuë.

Chimi naquë huarë ina natëa-
rahuë.

 129 Camai të ran so pi taso, papi 
payapiro.

Napoaton caso inapita natë-
rahuë.

 130 Quëma nanamën natan pa tora,
apintë rëso pochin cata hua-

rinco.
Apina pi chin yonqui pi so pi tanta,
ina natan pa china, yonquí nan-

huan quëpa ri tapi.
 131 Camai të ran so pita papi nohuan-

të rahuë.
Ina marë co napion ancan tato 

nontë ran quën.
 132 Noso ro ri nën quën so pi taso,

noya nicaton noso roran.
Ina pochin canta, noya nica-

tonco noso roco.
 133 Nani sha hui të ranco cata huaan-

coso.
Ama co noya huë cancan të ra-

huëso canain co so huë.
 134 Piya pisa masha yaon po të ri-

naco.
Nichaëco ama masha onpo chi-

na co so huë.
Quëma nanamën notë quën 

yana të rahuë.
 135 Caso piya pi nënco.

Noya nica tonco pënën të ran so-
pita achin toco.

 136 Quëma achi nan so pita co piya-
pisa natë pi huë.

Ina marë sëtato nanë rá rahuë.
 137 Quëmaso, noya coisë pochin-

quën.
Sha hui ran so pi tanta notë quë ná-

chin shahuiran.
 138 Yaipi camai të ran so pi tanta, 

noya sá chin camai tëran.

Notë quë ná chin sha hui të rancoi.
 139 Quëma nanamën Sinioro 

apitato
co napion ancan të rahuë.
Inimi co në huë pi taso, ina 

nanian topi niton,
ina pochin cancan të rahuë.

 140 Quëma shahuitërancoisopitaso 
sacai nani caso nipi rin huë,

quëma nohuanton nanirin.
Napoaton quëma nana mënso,
papi noso ro rahuë.

 141 Caso, co máquën cohuë niton, 
noca ni naco.

Napoa po ra huë, quëma nana-
mënso co nanian ta ra huë.

 142 Quëmaso noya coisë pochin-
quën,

notë quë ná chin shahuiran.
Achi nan so pi tanta, notë quë ná-

chin achinan.
 143 Naaro masha onpoato co 

napion ancan të rahuë.
Napoa po rahuë quëma camai të-

ran so pita
yonquiato noya cancan të rahuë.

 144 Camai të ran so pi taso, notë quë-
ná chin camai tëran.

Cata huaco yonquí na huan nicato 
yahuëi.

Sinioro paꞌpoyarinpoasoꞌ

121 
 1 Moto pi rosa nëpë ra-

huato napo rahuë:
“¿Incha iporaso cata huain coso 

marë huënëpoya?” tënahuë.
 2 Sinioro chachin cata huain coso 

marë huë sarin.
Inaso pii rotë acora huaton, 

isoro panta acorin.
 3 Ina apaia rinpoa niton,

co tocoi ta ri hua huë.
Papo yain poaso marë
co pipian tëranta huëë pon huë.
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 4 Inaso, co nito huëë rin huë.
Israi ro sanpoa papo yain poaso 

marë
co onpo ronta huëë pon huë.

 5 Sinioro canpoaso apaia rin poa.
Ina chachin papo ya ra rinpoa.
Cata huain poaso marë
canpoa pirayan nisarin.

 6 Tahuë rinta, co pii acoa rin poa-
huë.

Yoquinta, co manta onpo ta rin-
poa huë.

 7 Nani masha huë huë piro quëran
Sinioro papo ya ra rinpoa.
Inapo ta rinpoa niton, noya 

nanpia ri hua.
 8 Into hua sona panë huaquë,

Sinioro papo ya ra rinpoa.
Co onpo ronta nanian ta rin poa-

huë.

Quirosarin yonquiatona cantapisoꞌ

122 
 1 “Sinioro chino ta caso 

pëiquë paa hua,”
itohua chi na cora, inapi ta roco 

capa cancan të rahuë.
 2 ¡Ma noyacha Quiro sa rinso paya!

Yacoa na nën pi ta ta quë chin 
yaco na të hua,

capa cancan të rë hua.
 3 Iso nina noso, Yosë chino ta caso 

marë ocoipi.
Napoaton isëquëso, noya nini-

ca tëhua yahuëaa hua.
 4 Isëquë chachin Sinioro huën to-

nën pita huëpi.
“Yospa rin quën Sinioro,” itacaiso 

marë huëpi.
Israi ro sanpoa ina pochin camai-

rinpoa niton, napo rëhua.
 5 Isëquë coisërosa saca topi.

Tapi quëran pipi pi so pita copir-
no ro santa,

isëquë huaa nën topi.

 6 Quiro sa rinquë sano yahuë caiso 
marë Yosë nontoco.

Quiro sarin payatë rë hua so pi-
taso, noya yahuëaa hua.

 7 Iso ninano paira pi pi soa naquë, 
sano nitona, yahuëina.

Huaanosa saca to piquë sano 
nitona, saca china.

 8 Quëmo pi në huë pita inaquë yahuëpi.
Amico në huë pi tanta, inaquë yahuëpi.
Inapita yonquiato:
“Inaquë sano nitona 

yahuëina,” tënahuë.
 9 Sinioro chino të rë huaso pëi, 

inaquë yahuërin.
Napoaton inaquë noya yahuë-

caiso, nacon nohuan ta rahuë.

Inimicoroꞌsa quëran nichaꞌërin 
niꞌton, “Yosparinquën,” 

taꞌtonaꞌ, cantapisoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

124 
 1-2 Yosë tëhuën cha chin 

cata hua rin poa.
Co cata hua rin poahuë napo rini,
inimi co nën poa pita nani minsëi-

ton poa huë.
Inacha chin yaipi israi ro sanpoa 

sha huia hua.
Inimi co rosa ahuëinënpoaso 

marë huë pi ri na huë,
Sinioro cata hua rin poa.

 3 Coso ina cata hua rin poahuë 
napo rini,

yaipi mitë rëso pochin nani 
nichi të nën poa huë.

Chiní quën nohui të nënpoa, 
napo chi të nën poa huë.

 4 Pamari masha quiqui rinso pochin
nani ata huan chi të nën poa huë.

 5 Pacon paquii rinso pochin
nichi të nën poa huë.

 6 Tanan niniri masha nasha ri-
rinso pochin
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co osha tai të nën poa huë.
 7 Huënson acohua tëra, anpian të-

hua nosa manë.
Ohuë të hua chi naso nipi rin huë, 

chaërin.
Inapo cha chin inimi co rosa 

masha yaon po to pi ri nën poa-
huë, chaërëhua.

 8 Sinio roá chin tëhuë chinso cata-
hua rin poa.

Inaso, pii rotë acora huaton,
isoro panta acorin.

Noya noya yaꞌhuëantacaiso 
marëꞌ Yosë nontopisoꞌ

126 
 1-2 Nisharosa yahuë piquë 

pari si tá pi rë hua huë,
Sinioro nohuanton yahuë rë-

huaquë chachin
yahuëan ta rëhua huachi.
Inapo rë huaso, huanarëso 

pochin cancan to pi rë hua huë,
notë quën niton, capa cancan ta-

tëhua huina rëhua.
Napo ra hua të hua, nonca noncá-

cha ra rë hua.
Nisha nisha piya pi ro santa:
“¡Ma noyacha Sinio rori cata-

huarin paya!” topi.
 3 Tëhuën cha chin Sinio roso panca 

cata hua rin poa.
Ina yonquia tëhua capa cancan-

të rë hua.
 4 Iporanta, Sinioro noya cata-

huaan tacoi.
Niquipi inotë roquë co manta 

papo rin huë.
Onan pa china napoa po na huë,
noya papoan tarin.
Inapo cha chin quëmanta nicaton,
cata huacoi noya yahuëan tai.

 5 Pari si tatoi nanë rë na chin sha tërai.
Napoa po na huë, sha të raiso 

nani to hua china,

capa cancan tatoi masarai.
 6 Sha ta marë yapirin quë pa tëhua 

nanë pi rë hua huë,
capa cancan ta tëhua canta rë na-

chin huënan ta ri hua.
Trico tonporosa ipo ipota hua të-

hua, huënan ta ri hua.

Yosë catahuahuachinpoa 
noya yaꞌhuërëhuasoꞌ

Isonta canta, Saromon ocoirinso

127 
 1 Coso Sinioro pëicaso 

cata hua hua chin poa-
huë,

topinan quëran pëina pi rosa 
saca topi.

Coso Sinioro ninano apai hua-
chin huë,

topinan quëran apai to rosa 
apai topi.

 2 Anaquën tashirë chachin saca-
topi.

Napo ra hua tona chiní quën 
sacatai huarë cosha topi.

Napoa po na rai huë, co sano 
cancan to pi huë.

Yosë noso ro rë hua so pi taso,
tashi noya huëë pi rë hua huë,
ina nohuanton noya cosharo 

yahuë të rin poa.
 3 Sinioro cata hua hua chin poaso,

hui nan poa pita yahuë të rin poa.
 4 Hui na pi ta sëhua huinanpoa 

yahuë të rin poaso,
nacon cata hua rin poa.
Sontaro, pëchinan shinë rë rosa 

sëquë rinso pochin nipi.
 5 Naa shinërë yahuë të rin poaso 

pochin
naa hui na huan pa të hua, capa 

cancan ta ri hua.
Inimi co nën poa pita coisëquë 

quëpa hua chinpoa,
co atapa na ri nën poa huë.
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Yosë naꞌcon naꞌcon 
nohuantërinsoꞌ

130 
 1-2 Papi napion cancan-

tato nonta ran quën 
Sinioro.

Nata na tonco cata huaco.
Noso ro chi ná chin nonta rain quën 

niton, cata huaco.
 3 Quiyaso piya picoi osha huan pi-

rai huë, nonta rain quën.
Co noya huë ninaiso yonqui-

ráran napo rini,
co onpo ronta noya niiton coi huë.

 4 Nipi rin huë osha në huëi inqui të-
rancoi niton,

noya nica tëin quën chino ta rain-
quën.

 5 Yaipi canca nëhuë quëran cata-
huaan coso nina ran quën.

Nani sha hui të ranco niton, “co 
nonpin ta ran co huë,” tënahuë.

 6 Apai to ro saso, tahuë ri caso 
papi ninapi.

Inapita quëran nacon nacon 
cari quënso, nina ran quën.

 7 Yaipi israi ro sanpoa Sinioro 
ninahua.

Inaso noso ro rinpoa niton, noyá 
nichaë sa rin poa.

 8 Canpoaso ina piya pi nënpoa 
niton,

yaipi co noya huë ninë hua so-
pita, inqui ta rin poa.

Papironia iroꞌsa 
yonsanquë sëtopisoꞌ

137 
 1 Papi ronia irosa yonsanquë 

huën sëatoi nanërai.
Quiro sarin nahua natoi naporai.

 2 Nina noquë aramo nara rosa 
yahuërin.

Ina sëpa ro saquë arpa rosa 
pëtënai.

 3 Cana to nacoi quëpa ri na coi so pi-
taso:

“Quiro sa rinquë canta yan të ra-
maso,

acoco natainquëma,” itë ri-
nacoi.

Yaipi masha në huëi osë rë ta po-
na ra coi huë:

“Capa cancan ta toma
Yosë cantanën acoco,” itë ri-

nacoi.
 4 Napo to pi ri na coi huë nisharosa 

yahuë pi quëso,
¡co onpo ronta Sinioro cantanën 

canta huaiso yahuë rin huë!
 5 Quiro sa rinso, co onpo ronta 

nanian ta ra huë.
Nanian to hua toso, inchinan 

imirahuë chachin tachi chin.
 6 Nënë ra huënta pira co tëquë chin-

piaton tachi chin.
Quiro sa ri ná chin yonquiato 

tëhuën chinso, noya 
cancanchi.

 7 Quiro sarin ninano cana hua chi-
nara,

itomorosa capa cancan topi:
“¡Ohua toco! ¡Pairanën paquëë-

ma rinquë huarë
inapo toco!” topi.
Napo piso yonquiaton Sinioro
inapi tanta anain të quë.

 8 Canpi tanta papi ro nia rosa, ata-
huan ta po nëma.

Napo të ra ma coiso marë
inso sona nani rinso chachin 

anain to hua chin quëma,
tëhuën cha chin capa cancan-

chin.
 9 Quëma pia hua në ma pita

natë tëquë huihui ra pia pona.
Inso sona inaponapi,
tëhuën cha chin capa cancan-

chin.
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Yosëso yaꞌipi nitotahuaton, 
yaꞌipi parti yaꞌhuërinsoꞌ

Isonta canta, Tapiri ocoirin

139 
 1 Sinioro, quëmaso 

nohui ta tonco
yonqui ra huë sonta nito tëran.

 2 Yaipi nina huë so pita quëmaso 
nito tëran.

Aquë ranta nipi rin huë, masona 
yonqui ra huëso nito tëran.

 3 Papa tora, nito tëran.
Chino to hua to ranta, nito tëran.
Yaipi nina huë so pita, nito tëran.

 4 Co nonshá të ra pi rahuë tëranta,
masona taca huaso nani nito-

tëran.
 5 Yaipi parti quëran tahui ra pi tatë 

pochin yaco pi ranco.
Imiran quëran pico pi tatë pochin 

nitë ranco.
 6 Yaipi inapo ranso yonqui hua-

tora, payanahuë.
Onpoa tonso napo ma ran quën.
Yonqui ra huëso, co inaquë 

huarë icanin huë.
 7 Ispi ri to nën pata huaso, ¡co 

onpo ronta nani chi to huë!
Taanan pi pi ran quënhuë tëranta, 

¡co onporo pachi tën quën-
huë!

 8 Pii ro tëquë papi ra huënta,
inaquë quëmaso nisaran.
Nopa acopo roquë pama pi-

rahuë tëranta,
inaquënta quëmaso yahuëaran.

 9-10 Inaira pochin yanpo nato,
pii pipi rinso parti papirahuë 

tëranta,
inaquë quëmaso yahuëaran.
Marë Pancai nani co ninquë 

panaonta napo rini,
inaquënta inchinan imira 

quëran

sëquëatë quëpa rëso pochin co 
apoi ton co huë.

 11 “Tashi nanquë napichi nipa-
chin,” tëna huënta napo rini,

co ina tëranta cata huai ton co huë.
 12 Tashi nanquë tëranta co napi-

chi tën quën huë.
Quëma marëso tashinta, 

tahuëri pochin
apiá na huanin.

 13 Yaipi nonë huëquë yahuë rin so-
pita quëmari acoran.

Quëma nohuanton mamahuë 
yona mënquë piyapi tara-
nahuë.

 14 Nani masha ninan so pita paya-
piro niton, chino ta ran quën.

“¡Mapitacha Sinio roso acorin 
paya,” tënahuë!

 15 Yonanquë nonëhuë ashininso, 
yaipi ninan.

Nopa acopo roquë ashi natë 
pochin nipi ra huë, quëmaso 
ninanco.

 16 Yonanquë nonëhuë ashi naso, 
yaipi ninan.

Onpo tahuë ri sona nanpi ca hua-
sonta, quëma acotë ranco.

Cohuara nasi chá të ra po huë, 
quiri ca nënquë inapita 
ninshi tëran.

 17 ¡Maná pocha quëmaso Sinioro 
yonquiran paya!

Inapita pichi rahuë napo rini,
co onpo ronta yaipi pichii to huë.

 18 Inapita pichi caso nohuan të-
rahuë napo rini,

inotëromo quëran nacon 
nacon naai ton huë.

Pichi rá pi rahuë tëranta, huëë-
nan pii to huë.

Capa ya taan ta hua tonta, quë-
marëco chachin nian tai to-
huë.
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 19 ¡Sinioro, inpiorosa ata huan-
tëquë huachi!

Tëpa to ro santa acopi të quë, co 
yani na huë.

 20 Pino ri nën quën so pita, topinan 
quëran chini të rë nën quën so-
pita,

inapi tanta acopi të quë.
 21 Co quëyarinënquënsopitahuëso, 

¡carinta co quë ya ra huë!
Nohuirinënquënsopitanta, co 

noya huë ninahuë.
 22 Yaipi canca nëhuë quëran 

nohui rahuë.
Inimi co rosa pochin ninahuë.

 23 Canca nëhuë Sinioro nicaton 
tantia quë.

Tëni tonco yonqui ra huë sonta 
nito të quë.

 24 Co noya huë nisa rahuë nipa-
chinso,

nanpirin iraquë chachin ahua-
nian taco.

Yaꞌipi piyapinpoa Sinioro 
chinotacaso yaꞌhuërinsoꞌ

Isonta canta, Tapiri ocoirin

145 
 1-2 “¡Ma noyan quëncha 

quëmaso Sinioro 
paya!”

Quëmaso copir no në huën quën. 
Chino to mia tá pon quën.

Nani tahuëri napo rápo. Co 
onpo ronta copi to sa ra huë.

 3 Sinio roso, chini chiní quën 
nanan tërin.

Inasá chin noya noya chino-
tahua.

Chiní quën nanan të rinso, co 
inquënpoa tëranta nito ta ri-
hua huë.

 4-7 Hui na huëi pi ta rëcoi chachin,
hui na huëi pi tanta huininarë 

chachin

acoran so pita yonquiatoi chino-
tá poin quën.

Chiní quën nanan taton nani 
masha ninanso, sha hui-
rápoi.

Noya noya niton, huë na rá chin 
yano ran sonta, sha hui rápoi.

Paya piro ninan so pita sha hui-
rápoi.

Chiní quën nanan taton huë huë-
piro ninan so pita sha hui-
rápoi.

Noya noya yanoranso sha hui-
rápoi.

Noso ro mia të ran coiso 
yonquiatoi sha hui rápoi.

Noya sá chin ninan sonta, chiní-
quën sha hui rápoi.

Napo raiso, co onpo ronta nisha-
ta poi huë.

 8 Sinio roso noyá pia chin cancan-
tërin.

Anaroá chin yano so ro tërin.
Co anaroá chin nohui të rin huë.
Napo ra huaton noso ro mia të rin-

poa.
 9 Inaso, yaipi marë papi noya 

ninin.
Yaipi acorin so pita noya apairin.

 10 Nani masha acoran so pita 
Sinioro, chino chi nën.

Imari nën quën so pi tanta, noya 
chino chi nën.

 11 Noya noya huaa nën të ranso 
yonquia tona, sha huiina.

Chini chiní quën nanan taton 
cata hua të ran so pi tanta, sha-
huiina.

 12 Yaipi nani ta pa ranso, piya pisa 
nito china.

Noya noya huaa nën të ran sonta, 
nito china.

 13 Quëma huaa nën të ran coi soso, 
yahuë mia tarin.
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Co onpo ronta quëmaso huaan 
quëran pipia ran huë.

 14 Anotë rinso pochin nipi so pi taso, 
Sinio rori achi nian tarin.

Sanpa to pi so pi tanta, ahua nian-
tarin.

 15 Quëma sá chin yai piya nëpëri nën.
Tanasoi chachin cosharo quëta-

maso marë napopi.
 16 Quëmari noso roaton quëto hua tana,

yai piya quëran maca tona capi.
 17 Mapi taso nipa china, Sinio roso 

noya sá chin ninin.
Yaipi ninin so pita noso roaton 

noya acorin.
 18 Chino të rin so pi taso, yacarísha 

quëran natanin.
Tëhuën cha chin nohuan ta tona 

chino to pi so pita, inapo tërin.
 19 Noya nica tona natë pi so pi taso, 

Sinio rori nohuan to piso 
acotërin.

Cata hua caso marë nonto hua chi-
nara, nata naton nichaë sarin.

 20 Sinioro noso ro pi so pi taso, inari 
papo ya rarin.

Co noya huë nipi so pi taso, ata-
huan tarin.

 21 Sinioro chino tato:
“¡Ma noyacha inaso paya!” ichi.
¡Yai piya quëran Sinioro chino-

tahua!
¡Ama onpo ronta copi ta hua so huë!

Yaꞌipi acorinsopitari 
Sinioro paꞌyatopisoꞌ

148 
 1 ¡Ma noyacha Sinio roso 

paya!
¡Inápaquë yahuë ra ma so pita ina 

chino toco!
¡Pii rotë quëran huarë ina 

payatoco!
 2 ¡Yaipi Sinioro anquë ni në pi tari 

ina chino china!

¡Ina sonta ro nëna nipi so pi tanta, 
ina paya china!

 3 Pii, yoqui, inapi tanta ina chino-
china.

Tayo ra rosa huë na rá chin nipi so-
pi tanta, ina paya china.

 4 Ina inápa pii rotë ninin sonta, 
ina chino chin.

Pii rotë aipi i yahuë rin sonta, 
ina paya chin.

 5 Yaipi inapi tari Sinioro chino-
china.

Ina camai tërin quëran yaipi 
inapita yahuëpi.

 6 Inari yahuë mia ta caiso marë 
inapita acorin.

Onpo yahuë cai sonta, inari 
acotë ra piarin.

Napoaton co onpo ronta tapia po-
na huë.

 7 Isoro paquë yahuë ra ma so pi-
tanta, Sinioro chino toco.

Yaipi marë anpo të rin so pita,
inaquë panca masha rosa 

yahuë rinso,
 8 ocori, ocai anotë rinso,

ocai tachi të rinso, noya huan 
chitoro,

Yosëri camai hua china panca 
ihuan paninso,

 9 moto pi rosa, moto pia hua rosa,
yaipi nona ra rosa, huayo 

nararosa,
 10 pëta hua rosa, tanan masha rosa,

anpian të hua nosa, niohua ra to-
na pi rosa,

 11 yaipi copir no rosa, yaipi piya-
pi nën pita,

huaanosa, coisërosa,
 12 quëma pisa, sanapisa,

hui na pisa, masho rosa,
hua hua rosa, payarosa,

 13 ¡yai pin quëma canpi tanta, 
Sinioro chino toco!
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Inaí chin chini chiní quën nanan-
tërin niton, payatoco.

Piirotë, isoropa, inapi taso 
noyá pia chin yanopi.

Yosëso nipi rin huë, inapita 
quëran noya noya yanorin.

 14 ¡Piya pi nën pi tanpoa chiní quën 
nanan quëtë rinpoa!

Yaipi imarin so pi tari chino-
china.

Israi ro san poaso, cancan të rin-
poa.

Ina piya pi nënpoa ninëhua.
¡Ma noyacha Sinio roso paya!

Nisha nisha piꞌniatona Sinioro 
chinotacaso shaꞌhuirinsoꞌ

150 
 1 ¡Ma noyacha Sinio roso 

paya!
Sinio roso pëinënquë yahuëarin.
Niyon to na hua tëhua, inaquë 

chino tahua.
Pii ro tëquë acorin so pita nica-

tëhua,

chiní quën nanan të rinso 
yonquiaa hua.

 2 Yaipi nani ta huaton nani masha 
ninin. Ina marë paya ta hua.

Iráca quëran huarë yaipi huaa-
nën tarin.

Ina yonquia të hua: “Yospa rin-
quën Sinioro,” itahua.

 3 Tron pi ta rosa pihui të hua, ina 
chino tahua.

Nisha nisha arpa rosa pinia-
tëhua canta hua.

 4 Panti ri tanta pinia të hua, 
Sinioro marë nansaahua.

Nisha nisha pirinan, pihui të-
hua, ina paya ta hua.

 5 Pinca pinca tatë hua, Yosë 
yonquiaa hua.

Shari shari tatë hua, “Yospa rin-
quën,” itahua.

 6 Yaipi nanpi rë hua so pita inasá-
chin chino tahua.

¡Ma noyacha Sinio roso paya! 
itahua. 
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